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يسعنا و قد أنهينا العمل إلا أن نتوجه بأسمم  ييماا الشمور و الترمدلر إلم  أسمتا تنا لا 
الفاضلة الأستا ة " شعبان صاري زليخة " التي كمان لهما الف مل تمي تشم يعنا و إنمارة 

 سبيل بحثنا بنصائحها القيمة .

بمي و الأسمتا  سمعيد بلعر وكامل امتناننا إل  الأسمتا ة الأتاضمل أا مال الل نمة المموقرة 
 ، و كل الأساتذة الذلن راترونا طيلة المشوار ال امعي . الأستا ة سيفي حياة 

 

 

 

 

 
 

 

 



 
 

 

 

  

 

  

 

 

 

أيام م ت مممن امرنمما بممدأناوا بخامموة وومما نحممن اليمموم نرامما  مممار مسمميرة أامموام كممان وممدتنا تيهمما 
فيا رب واضحاً وكنا نسع  تي كل لوم لتحقيره والوصول إليه مهما كان صعباً ووا نحن وصلنا 

و الممذي  لإن مماز وممذا العمممل نمماتوفير الحمممد لمما كممما لنبلممي ل ممظل وجهمما والممي  سمملاانا المم 
  أوديه إل :

كممل قمموان اونمماً لممي كممي إلمم  حبيمما الرلمما الممذي سممخر صمماحا السمميرة العاممرة والفسممر المسممتنير، 
الحبيمما ن لدتلرممد كممان لممه الف ممل الأول تممي بلممولي التعلممي  العممالي والمم نمما اليممه، أأصممل إلمم  ممما 

 حفلا الله و أطال تي امرك.

أممممي الحبيبمممة،  الع يممم ت قمممدميها ووتروممما تمممي كتابمممه إلمم  ممممن وضممم  الممممول  اممم  وجمممل ال نمممة تحممم 
لاليتي و حبيبتي، من سممهرا وكانممت معممي تممي أسممول حممالاتي ، أطممال الله تممي امممرك، و أ اممما 

 بيتنا .نورا ي يل 

الممذي مهممد الاريممي أمممامي كممي كبيممرة ،  من أاتمد اليه تممي كممل صممليرة وأبي الثاني ، إل   إل  
 امرك.حفلا الله و أطال تي  أخي الحبيا وليد أحري ودتي المنشو 

مممن تمموند وحممدتي وتمممو الممي خلمموتي وتبعممد انممي إلمم  صممديرتي و حبيبتممي و تمموأم روحممي ، يمما 
 أ ام الله وجو ك ب انبي و حفلا و رااك .وحشتي أختي اللالية ونال 

 وحفظك.آخر العنقود و أجمل ما في منزلنا ، أخي الصغير صهيب أطال الله في عمرك إلى 

 

 

 قلوش شهيناز             



 
 

 

 

 

 

 أودي  مرة ن احي إل  روح أمي اللالية رحمة الله اليها .

إل  الإنسان الذي المني كيف يوون الصبر طريرا للن اح ...... السند و الروة والدي الحبيا  
 أطال الله تي امرن . 

إل  من ساندني و خا  معي خاواتي ، و يسر لي الصعاب ، إل  خايبي  الع ي  الذي  
 ي .  تحمل السثير من أجلي ، ووقوتي تي وذا الموان ما كان ليحدث لولا تش يعه المستمر ل

  

 ملوكي سميرة       
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 مقدمة :  

 
 أ 

 

إن ظهممور الترجمممة كنشممان إنسمماني لوارمما التاممور الاجتمممااي و البشممري تالترجمممة كانممت ولا 
ومممذا مممما أسمممه  تمممي بنمممال و تممم ال أ اة التواصمممل بمممين الأمممم  و الشمممعوب مممم  اخمممتظ  للممماته  ،

، وجعل ظاورة الترجمة وسيلة من الوسائل التي تسد حاجة التواصل بين اا المختلفة  الح ار 
 البشر .

ذن الأخيممرة كنتي ممة لونشمماة الإنسممانية وممما ت مممنه مممن نشمماطاا  لنيممة وسياسممية وقممد ب لممت ومم 
واقتصا ية وليروا ، كونها انصر أساسممي تممي التفااممل بممين الشممعوب ، حيممه لممت  مممن خظلهمما 
نرل البياناا و المعلوماا بين الللمماا بلممرت التبمما ل العلمممي و الثرمماتي ، وتحريممي الاسممتفا ة 

 .تي كل ح ارة وى من كل ال  موجو  الرص

يرممال أن مممن شممرون الترجمممة الأساسممية وممي إترممان المتممرج  لللتممين الهممد  و المصممدر ، ولسممن 
ات ممب بممأن إترممان الللتممين لا يوفممي لوحممدن مممن أجممل أن تممت  امليممة النرممل بشممول جيممد ، بممل إن 

أمممر لا يموممن لأي الشممرن الأساسممي وممو إترممان صمميالة المصممالب بالشممول المناسمما ، و وممذا 
تعتبممر ترجمممة المصممالب مممن أومم  العقبمماا التممي تعتممرت سممبيل المتممرج   ، ون لترنممه متممرج  أ

بااتبممار أنممه يحمممل إيحممالاا  رافيممة تلهممر تممي الممنه الأصمملي مممما ي علممه م بممرا المم  نرممل 
خصوصممياته ، حيممه أن المفهمموم واحممد لسممن الاصمماظح اليممه مختلمما . و اليممه تمم ن ق ممية 

ت باوتمممام العلمممال ، الممذلن بممذلوا جهممدو  لنرممل المصممالب تعممد مممن أبممرز الر ممايا التممي حليمم 
المفاهي  العلمية ان طريي المصالب ، لاسيما و أنه أصبب عبارة ان قناة تمرر من خظلها 

 تصوراا أصحابها باريرة تعسفية .

تارقنمما تممي بحثنمما إلمم  الم ممال الابممي و أرثممر تفصمميظ ترجمممة أ واا طمما الأسممنان مممن الللممة 
و لمما لإبممراز أوميممة الترجمممة المتخصصممة و  ، الللممة الفرنسمميةيممة و كممذا إلمم  العرب ن لي يممة الإ

 أ واا طا الأسنان " . – وروا لذلا طرحنا موضوع " ترجمة المصالحاا الابية 

لتأسممد بحثنمما المم  م مواممة مممن الأسممللة التممي تشممول تممي م مممونها إشممواليته و تممي الحقيرممة 
 : ال وورية

 من المخول لترجمة النه الابي ؟. -



 مقدمة :  

 
 ب 

 ألن تسمن الصعوبة تي ترجمة المصالحاا الابية ؟.  -
 ول تسمن تي قلة الخبرة لدى المترج  ؟ أم تي المصالب  اته ؟ .  -
 ا تي ترجمة المصالحاا الابية ؟.ما وي المنه ية المتبعة والتي لنبلي الأخذ به -
ومممل ونممماك حلمممول لإي ممما  الموممماتر المناسممما انمممد ترجممممة المصمممالحاا الابيمممة ممممن   -

 الللاا الأجنبية إل  الللة العربية ؟ .

ولفمما الالتبمماا و اللممموت قمنمما باختيممار م مواممة مممن المصممالحاا الخاصممة بممأ واا طمما 
 الأسنان و ترجمتها وتحليلها .

وقد ااتمدنا تي بحثنا وذا ال  أ ر  راساا و أطروحاا سابرة و التي كان لها العون الأربر 
 لدة .تي اختيارنا لهذا الموضوع و قد سعينا جاودلن تي محاولاا توليد تساؤلاا جد

ولمم  يوممن اختيارنمما وممذا بصممفة تلرائيممة بممل ونمماك أسممباب كثيممرة  تعتنمما لاختيممار وممذا الموضمموع ، 
 منها ما وو موضواي ومنها ما وو  اتي .

مممن أومم  الممدوات  الذاتيممة رلبتنمما الشخصممية تممي  راسممة الترجمممة المتخصصممة الابيممة وممو رلبتنمما 
ا . أممممما فيممممما يخممممه الممممدوات  ال امحممممة تممممي الترممممرب مممممن أومممم  تممممروع المعرتممممة ألا ووممممو الامممم 

الموضوعية ترد ارتألنا تي بحثنا المتواض  التارق إل  المصالب الابي ، و بممالرل  مممن أنممه 
موضمموع جممدلر بالدراسممة و قممد تمممت معال تممه سممابرا إلا أنممه لبرمم  موضمموع شاسمم  لا يسممتاي  

يممي نتي ممة المرل معال ته تي بحه محدو  ، لممذلا نأمممل أن نرمموم بتسممهيل جمم ل بسممي  منممه لتحر
 مرلوبة .

و من ال دلر بالذكر أن صعوباا جمة قد أااقت سممبيلنا يممأتي المم  رأسممها : قلممة المصمما ر و 
المراج  و كذا البحوث المعال ة لهذا الموضوع ، أما تي ال انا التابيري واجهتنا صممعوباا 

 رثيرة منها : 

 صعوبة إي ا  المواتر تي الللة العربية . -
 كون الميدان الابي صعا لللاية .  -
 صعوبة الاتصال بأصحاب الاختصاص ميدانيا .  -



 مقدمة :  
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إن المنهج المتب  تي وممذن الدراسممة حسمما ممما وجممدنان مناسممبا تممي ال انمما النلممري وممو المممنهج  
الوصممفي التحليلممي ، أممما فيممما يخممه ال انمما التابيرممي ااتمممدنا المم  المممنهج المرممارن و الممذي 

 طا مصالحاا الابية الخاصة بأ واا رد مرارنة بين ترجمة التارقنا من خظله إل  ا

الأسنان تي الللة العربية ، الإن لي ية ، وكذا الفرنسية ، واليه اقت ت ما ة البحممه أن نرسمم  
 موضوانا حسا الخاة التالية :

تناولنممما تيهممما الإشممموالية و المنه يمممة ، حيمممه اال نممما الموضممموع ممممن أمممما فيمممما يخمممه المردممممة 
، جانممممما ال اويمممممة الابيمممممة إ  يصمممممعا الممممم  المتلرمممممي العممممما ي أن يفهممممم  السثيمممممر ممممممن جمممممانبين 

المصالحاا الابية ممما لمم  يوممن لديممه خلفيممة اممن الموضمموع ، وجانمما الللممة الخاصممة بالم ممال 
 التابيري المتمثل تي الفصل الثاله . 

، أوميتها تارقنا فيه إل  تعريف الترجمة للة و اصاظحا ، تاريخها ، ماويتها   الفصل الأول
 ، وكذا الللة العامة و المتخصصة و الللة الابية ... إلخ .

خصصممممنان لإشمممموالية المصممممالب ، تعريفممممه للممممة و اصمممماظحا ، مصممممالب أم الفصممممل الثمممماني 
 اصاظح ؟ ، نشأة المصالب تي الاا اند العرب و كذا اللرب ... إلخ .

لابيممة ، إ  تارقنمما إلمم  وممو ترجمممة اممد  مممن المصممالحاا ا هالهممد  منمم ت الفصممل الثالممهأممما 
ومما حسمما ارتبن ترجمة اينة من المصالحاا الخاصة بأ واا طمما الأسممنان بصممفة مفصمملة و

السلمممة ومرابلهمما مممن حيممه اممد  المصممالحاا المواتلممة بولمممة واحممدة أو أرثممر  مم  تعرضممنا إلمم  
 التراريا المصالحية الابية .

 البحه بخاتمة ضمت أو  النتائج التي حررناوا تي  راستنا. و أنهينا

ة. أخيمممرا نترمممدم بالشمممور ال  يمممل إلممم  و نأممممل أن نسمممون قمممد وترنممما تمممي تحريمممي شممميل ممممن الفائمممد
كممما  ، : الأسممتا  سممعيد بلعربممي و الأسممتا ة سمميفي حيمماة  الأساتذة السرام أا ال الل نممة الممموقرة
ذي قامت به الأستا ة شعبان صمماري زليخممة تممي حرصممها لا ننس  الإشارة إل  ال هد ال بار ال

ومسممماومتها تمممي إن مماح ومممذا العممممل  المم  متابعمممة وممذا العممممل و توجيهنممما و إسممدال النصمممب لنمما
 . المتواض 
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 د 
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 ا الترجمة، تاريخها وأهميته                                                          الفصل الأول :
 

 
1 

مممما لا مممرال فيممه حاجممة الإنسممان و الم تمعمماا قممديما و حممدلثا إلمم  الترجمممة ،  لمما لأن الترجمممة 
تمثممل جمم ل مممن المتالبمماا الأصمميلة للبشممرية ، و ترترممي تممي بعمما الأحيممان إلمم   رجممة ال ممرورة 
يرول الله ا  وجل تي محو  يياتممه : بسمم  الله الرحمممان الممرحي  : " يمما ألهمما النمماا إنمما خلرنممار  مممن 

كر و أنث  و جعلنار  شعوبا و قبائل لتعارتوا إن أررمو  انممد الله أترممار  إن الله الممي  خبيممر " .  
، ومممن خممظل اةيممة السريمممة لت ممب أن معرتممة  ) 13الح ممراا : اةيممة (صدق الله العلممي العلممي  

مية ، اةخر و الالترال به من الناحية الذونية و الثرافية من بين ما ح ت اليه الشريعة الإسممظ
واليممه تمم ن ضممرورة تبمما ل المعرتممة بممين الأممم  تفممرت الل ممول إلمم  الترجمممة بوصممفها امليممة لسممانية 

وسمميلة التواصممل الح مماري و وممي الأ اة التممي نعبممر بهمما تواصمملية ،  لمما لأنهمما كانممت و لا تمم ال 
يا و نحو اةخر ، و الهوائي الذي نلتر  به الوم و إن ازاا اةخرين ، ت ظ ان كونها سببا قو 

موشرا بارزا ال  مدى التردم العلمي و الثراتي لوم  ، و وذن الأخيرة ليست وليدة اليوم أو حت  
ملمماا السممنين بممل وممي صممنعة ولممدا ممم  التمماريخ . و قممد أ رك العلمممال تعاليممة وممذن الأ اة تتممرج  

و الفلمما  العرب الوم اليونان و الفرا و الهنو  ، و ترج  الأوروبيون ما أن  ن العرب تي الاا
مممن وقممد ب لممت وممذن الأخيممرة كنتي ممة لونشمماة الإنسممانية و ممما ت مممنه و الرياضياا و ليرومما ،  

 1نشاطاا  لنية و اقتصا ية و سياسة و ليروا .

ولا وممي صممنااة ميوانيويممة ترمموم بمم حظل  تالترجمة ليست املية نرل حرتممي مممن للممة إلمم  أخممرى ،
رلمة أجنبية مرابل كلمة أخرى ملالرة ، بل وي امل تني لتالا لتالا الدقة و الحرفية العالية 
، لا يرممل أوميمممة امممن التممأليف  اتمممه تهمممي إامما ة صممميالة الأتسمممار و الممرؤى و الأحاسممميد باريرمممة 

 2نه الأصلي  .منه ية و مهنية صارمة تحاشيا للمساا بترنية و مهنية ال
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 : مفهوم الترجمة .1
 الترجمة بمعناوا الللوي ال  وزن " تعللة " و المصدر وو ترج  " تعلل " و ال م  : لغة 1.1

أرثممر مممن معنمم  تممي  الللممة العربيممة  السلمممة هممذن وو "تراج " واس  الفااممل منهمما وممو " ترجمممان " ول
 : تهي تعني التبيان و الاستي اح أو تبليغ السظم لمن ل  لبلله يرول او  بن محل 

 3** قد أحوجت سمعي إلى ترجمان -وبلّغتها -إنّ الثمانين

ترج  تظن كظمه إ ا بينه و أوضحه وترج  كظم ليرن إ ا ابر  ": أما المصباح المنير ت ال فيه
 4. بللة لير للة المتسل  . و لسان مترج  إ ا كان تصيحا و ي م  تراج  و تراجمة"

 : اصطلاحا .1.2

ال  أنهمما التعبيممر بللممة أخممرى  ( Du Bois )ور  تعريف الترجمة تي قاموا اللسانياا لدي بوا 
بالتساتواا الدلالية و  أو )الللة الهد  ( كما ترصدن للة أخرى ) الللة المصدر ( م  الاحتفاظ 

 5الأسلوبية .

وقيممل: وممي نرممل السممظم مممن للممة إلمم  أخممرى اممن طريممي التممدرل مممن السلممماا ال  ئيممة إلمم  ال مممل 
أو أنهمما كممما يرممول نالممدا و تممالبر " إي مما  أو توليممد أقممرب معمما ل طبيعممي لرسممالة  ،ةوالمعمماني السليمم 

الللة المصدر تي الللة الهد  و يعر  جاروبسون الترجمممة المم  أنهمما " إحممظل رسممائل بللممة ممما 
 6محل رسائل كاملة بللة أخرى لا محل وحداا شفرية منفصلة " .

 

 

 
او  بن محل   ،الأسدي  أبو  لامة  لوان او  تي كتاب شعرال عباسيون إادا  و جم  و تحريي الدكتور رشدي الي حسن3

 .أبو الخااب البهدل ، ابد الله بن ألوب التيمي ، الخ ااي 
 . 1996، بيروا ،  74تي لريا الشرح السبير للراتعي ، ال  ل الأول ، ص المصباح المنير  ،أحمد الفيومي 4

5J.Dubois et autres .Dictionnaire de linguistique – Paris Larousse 1973 , p 430 . 
موتبة العظمة   ،الرضوان للنشر و التوزي   ، الترجمة من الإن لي ية إل  العربية تي  ، الدكتور حميد حسون ب ية المسعو ي 6

 .  17ص  ، ه   1434-م 2013 ، 1، ن الحلي للنشر و التوزي  
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 : تاريخ الترجمة .2

د لازمممت الترجمممة وجممو  الإنسممان واحتياجممه ترمم  المهممن تممي التمماريخ ،ربممما كانممت الترجمممة مممن أقممدم 
الابيعي إل  التواصل ، حيه مر الإنسان بأزمان ساح تيهمما تممي شممت  أنحممال الأرت ، وانللرممت 

و الانترممال .  رمملالنرممل جمااممة المم  نفسممها ، واسممترلت بموانهمما ووجو ومما بسممبا صممعوبة وسممائل 
لإنسممان بممما تاممر اليممه مممن حمما التواصممل ممم  بنممي جنسممه ، وممما جبممل اليممه مممن حمما ليممر أن ا

لظسممتاظع ورةبممة تممي ارتيمما  الم اوممل و التعممار  ممم  ليممرن مممن الأممم  ، راح لرنممو المم  خممارل 
حدو  جمااتممه ال مميرة ، و يرتممبد مممما لممدى اةخممرين مممن طرائممي للفسممر و مممن تلسممفاا و أنمممان 

 الحياة و الدلن .

ن ، وتردمت وسائل الانترال و السفر تاز ا  البشر تراربا ، واز ورا المعممار  ، و و كرا السنو 
تعد ا مناول الحومة و المعرتة ، وتليرا صورة الحياة و تظشت الحممدو  أمممام زحمما المعممار  
ابر الحدو  حت  أ ا التاوراا المذولة تي ترنيمماا الاتصممالاا حاليمما إلمم  جلمموا العممال  أجممم  

 ال اخرة بشت  ضروب العلوم و الأتسار . رنتالانتأمام شبوة 

و كانممت الترجمممة  وممما وممي ال سممر الرئيسممي بممين الشممعوب و الأممم  ، الممذي أ ى إلمم  الترممارب و 
التعمممماون و التعممممار  تفتحممممت الأبممممواب المللرممممة ونرلممممت المهمممماراا و الأسممممرار ، و حررممممت الم ايمممما 

ة بحممي وممي وسمميلة الالتممرا  مممن تلمما الح ارية المختلفة ، ونشممرتها بممين الأممم  ، تسانممت الترجممم 
الينابي  المعرفية و الثرافية و العلمية و الح ارية بوجه اام و الأساا المتين تي نهوت الأم  

 و قيام الح اراا . 

وووذا ، أخذا كل ح ارة تلتر  من معممين ليرومما اممن طريممي الترجمممة ، حتمم  تممرار  المم  مممر 
و فيممه بمرممدار ممما أوتيممت مممن أسممباب للرقممي السممنين تممراث ح مماري إنسمماني سمماومت كممل ح ممارة 

 7الح ارة .

 

 . 14،  ار الستاب الحدله ، ص ، مدخل إل  الترجمة للمحترتين  ساسياا ال  الترجمة، أإبراهي  السيد لوسا  7
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ومدى اوتمام أولي الأمر بها مقياسا لتردمها ورقيها  لذلا يعد نشان حركة الترجمة لدى أمة ما ،
، كممما يعممد إلفممال أوميممة الترجمممة ، وخفمما قيمممة المتممرج  اجتماعيمما انعواسمما لفسممر اقممي  ، واممدم 

 8. واي بأسباب التردم و الرقي

تعتبممر الترجممممة ممممن الم مممالاا العلميمممة التمممي ارتممت تامممورا  ائمممما ومتواصمممظ الممم  ممممر العصمممور 
أن صمممارا اليممموم مممن الميممما لن العلميمممة الرائممممة بمممذاتها وقممد تمممأت  لهممما  لممما بف مممل والأزمنممة إلممم  

 همممممممممما تأصمممممممممبب للترجمممممممممممة اليممممممممموم ممممممممممدارا تسمممممممممماو  تمممممممممي وضمممممممممم  نلرياتهممممممممما والمائهممممممممما وم نلري
وتاممممموير ال انممممما النلمممممري والتابيرمممممي لهممممما، إلا أنمممممه ممممممن المفارقممممماا الشمممممائعة اليممممموم أن يصممممما 

اوتممممامه  الممم  كمممل مممما ومممو لربمممي ليمممر مبمممالين بتممماريخ اربمممي حاتمممل وم  ومممر  كممملالمترجممممون 
للترجمة، شول العرب نواتممه وكممانوا الأوائممل تممي كتابتممه والسممباقين للنهمموت بممه، حيممه املمموا المم  
وضممم  المممدااماا الأولممم  التمممي ابمممدا الاريمممي لسمممي يسمممير ركممما الترجممممة نحمممو النه مممة وكتابمممة 

ه ة ل  تأا من تراغ بممل كانممت ونمماك مسممولاا اممدة :ما يممة العصور الذوبية لها. ولسن وذن الن
وبشرية و رافية، شولت  اتعا قويا لقيام حركة ترجمممة اربيممة إسممظمية رائممدة وم  وممرة امتممد تأ يرومما 

 9إل  العال  اللربي .

 : الترجمة عند العرب .2.1
  الترجمة في العصر النبوي : 

لا جرم أن البداياا الأول  للترجمة تعو  إل  اهد النبي صل  الله اليه وسل ، إ  مممن المعممرو  
 صممحيبأنممه )ص( طلمما مممن بعمما أصممحابه تعلمم  الللممة ليممر العربيممة ووممذا مممور  بحممدله تممي 

بممن  ابممت شمماار الرسممول )ص( تعلمم  الللممة اليهو يممة وسممااد  حسممانالبخاري،  تعل  سبيل المثال 
تابممه، وقممد كممان المم  ك لممومنه مخاطبممة اليهممو  وترجمممة أقممواله  لأنممه كممان لا الرسممول )ص( تممي 
المم  وجممو  ملمماور  والقبايممة والحبشممية أي مما ويبرمم  وممذا المثممال  لمميظ  املمما ترجمانممه بالفارسممية

 
 .  14،  ص  المرج  السابي  8
 

 .  https://www.alquds.co.uk:  2013جويلية  23، من اهد الخليفة المأمون إل  مدرسة طليالة ، الترجمة اند العرب 9
 

https://www.alquds.co.uk/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9-%D8%B9%D9%86%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8-%D9%85%D9%86-%D8%B9%D9%87%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%84%D9%8A%D9%81%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%A3%D9%85/#:~:text=%D8%AA%D8%B9%D8%AA%D8%A8%D8%B1%20%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9%20%D9%85%D9%86%20%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AC%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AA%20%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%84%D9%85%D9%8A%D8%A9,%D8%B0%D9%84%D9%83%20%D8%A8%D9%81%D8%B6%D9%84%20%D9%86%D8%B8
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إلا أنه يًمون الرول بممأن   الدبلوماسي، وإن انحصر تي ال انا الإ اري للترجمة تي اصر النبوة
 .10الترجمة مثله  ائما قناة وضرورة من أجل التفاو  والتواصل

 الترجمة في العصر العباسي : 

نشات حركة الترجمة تي العصر العباسي بصورة كبيرة بعد أن اسممتتا لهمم  الأمممر و بتمموا ركممائ  
 :حركة الترجمة إل  مرحلتين ولته ، وبداية من اصر أبو جعفر المنصور يمون ترسي  تاريخ 

 ( 815-750المرحلة الأول : تبدأ من قيام الدولة العباسية إل  قبل اهد المأمون .)م 

 ( 833 -815المرحلة الثانية: تبدأ من اهد المأمون حت  وتاته.)م 

 ( اومممت  بترجممممة الستممما إلممم  العربيمممة ممممن اليونانيمممة أو  158 -136أبمممو جعفمممر المنصمممور :)ه
بوقراطممو جممالينوا تممي الامما، وكتمماب "رليلممة و أاهدن ترجمت بعمما كتمما  رسية، وخظلالفا

 منممة"، كممذلا تفممي اهممدن أخممذا حركممة الترجمممة مسمماراً مميمم ا، ترممد اوتممموا بترجمممة الستمما التممي 
تناولممت المموم السممظم، وتنممون ال ممدال، والمم  المناممي اليونمماني، و لمما حتمم  يموممنه  الاسممتفا ة 

ين الفممرق الأخممرى، مممما اسممتدا  ضممرورة تعلمهمم  لل ممدال، منها تي ال دل الذي  ار بيممنه  وبمم 
 .وإي ا  الأ لة، وتفنيد الح ج

 ( اوممممت  الرشمممميد بالترجمممممة، واسممممتعان بمتممممرجمين مممممن لبنممممان  194- 170وممممارون الرشمممميد :)ه
ومصممر وسممورية، سمموال كممانوا مسمملمين أو ليممر مسمملمين ممممن كممانوا لترنممون للممة أجنبيممة إلمم  

حومممة تممي بلممدا ، وحممرص المم  ت ويممدوا بالستمما التممي نرلممت مممن جانمما العربيممة، وأنشممأ  ار ال
 .يسيا الصلرى، والرساناينية

  ( أجممم ل العامممال للمتمممرجمين، وأرسمممل بعثممماا إلممم  الرسمممماناينية  218-198الممممأمون : )ه
ل لمما مممما يمومممن الحصمممول اليممه ممممن مولفممماا لونانيمممة تمممي شممت  ألممموان المعرتمممة، وكمممان مممممن 

 
 . المرج  السابي 10
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لباريممي، وقممد  كممر ابممن النممدي  انممه كممان بممين المممأمون و أرسممله  الح ممال بممن ماممر، و ابممن ا
 11.إمبراطور الرساناينية مراسظا بهذا الشأن

 : الترجمة عند الغرب .2.2

يعممو  اهممد الترجمممة انممد اللممرب إلمم  أيممام الإمبراطوريممة الرومانيممة الإلريقيممة إ  انسمما المترجمممون المم   
بممرز السثيممر مممن . وقممد  12نرل التوراة و الإن يل و تبالنت ترجماته  و تفاوتت حرتيتها و التصممر  تيهمما  

وممممماني المتممممرجمين اللممممربيين تممممي العصممممور الرديمممممة والحدلثممممة، ولعممممل أبممممرزو  وممممو الخايمممما الر 
ق.م (، والممذي تنسمما إليممه أقممدم مدرسمممة مممن مممدارا الترجمممة، والتممي ترممموم  43-106شيشممرون)

ال  حرية النرل م  التمسا بالقي  البظةيممة وال ماليممة تممي التعبيممر، وونمماك أي مماً الراومما جيممروم 
الإن يممممل مممممن الللممممة الإلريقيممممة إلمممم  الللممممة  م( الممممذي اشممممتهر بترجمتممممه430-340سمممماترونيا ) 

ة، وكممان أول مممن طممرح تسممرة الفصممل بممين ترجمممة النصمموص الدلنيممة والنصمموص الدنيويممة، الظتينيمم 
وأوضب أن الترجمة السليمة إنما تعتمد المم  تهمم  المتممرج  للممنه الأصمملي وقدرتممه المم  اسممتخدام 

الإياممالي  وونمماك أي مماً  أ واا للته الأم، أو الللة التي لتممرج  إليهمما، ولمميد للممة الممنه الأصمملي،
خصممائه الممنه الأصمملي نرممظ  م( الذي رك  المم  ضممرورة نرممل1444-1374نو )رتيأليونار و 

تاما، والتظزم بين اللفظ والم مون، مشيراً إل  أنه إ ا ما كان الم مون يشير إل  المعن ، تان 
( بمنه ممه الممذي 1586-1509اللفممظ يشممير إلمم  البظلممة تممي الممنه، ومممن بعممدن جممال إتينممدوليير)

لترجمة منا ياً ب ممرورة أن يفهمم  المتممرج  محتمموى الممنه الأصمملي تي اار  بالمنهج التصحيحي 
وقممد كممان الأوروبيممون لا يعرتممون إلا الشمميل .13جيممداً، وأن لممدرك قصممد ووممد  المولمما مممن الممنه

الرليممممل اممممن تنممممون اليونممممان ومعممممارته ،  مممم  تعرتمممموا المممم   راتممممة  الإلريممممي والممممومه  اممممن طريممممي 
 احتساره  بالأندلسيين.كما اوت  الأوروبيون بالح ارة العربية الإسظمية اند  14الترجماا

 
 /hosameldin-https://ae.linkedin.com/pulse-: 2019 يسمبر  24حسام الدلن مصاف  ، تاريخ الترجمة ،  11

mostafa 

 8شمموالية الاصماظح و  ور المتممرج ، المركم  الثرمماتي العربممي، لإراسماا تحليليممة امليمة محممد  لممداوي "الترجممة و التواصممل"  12
 . 80ص 2000 1بيروا، ن،

 https://ae.linkedin.com/pulse،   2019 يسمبر  24حسام الدلن مصاف  ، تاريخ الترجمة ، 13

 
  .53ص 1991بيروا، ، 6/5معار  العربية و أ روا تي الح ارة اللربية، م لة اة اب، اد محمد عباسة، ترجمة ال14

https://ae.linkedin.com/pulse/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%AE-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9-hosameldin-mostafa
https://ae.linkedin.com/pulse/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%AE-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9-hosameldin-mostafa
https://ae.linkedin.com/pulse/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%AE-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9-hosameldin-mostafa
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 طرق الترجمة : أساليب الترجمة :  .3

 Jean وجممممان  اربلنممممي Vinay Paul Jeanالمنلممممران السنممممديان جممممان بممممول تينمممميصمممنا 

Darbelnet ة منهمما لوخممرى تي مراربتهما  ظ ة أشوال من الوحداا التي يعتبرانها مواتلممة واحممد
المم   راسممتهما اللسممانية و قممد ااتمممدا  و لوحممدة المع ميممة والوحممدة الترجميممةأووممي : وحممدة الفسممر 

لوضممم  أسمممد الميمممة لمعال مممة الترجميمممة ، وومممذا باتخممما  ممممنهج المرارنمممة بمممين الللتمممين الفرنسمممية و 
 Stylistique comparée du français et de l’anglais»الإن لي ية تي كتابهما المشهور 

, une méthode de traduction » 

 ، ويرولان تي وذا الصد  :

« Nous considérons comme équivalents les termes : unité de pensée, 

unité lexicologique et unité de traduction. Pour nous ces termes 

expriment la même réalité considérée d’un point de vue différent. 

 Nos unités de traduction sont des unités lexicologiques dans lesquels les 

éléments du lexique concourent à l’expression d’un seul élément de 

pensée. On pourrait encore dire que l’unité de traduction est le plus petit 

segment de l’énoncé dont la cohésion des signes est telle qu’ils ne 

doivent pas être traduits séparément ».15 

الوحممدة الفسريممة والوحممدة المع ميممة والوحممدة الترجميممة عبمماراا متساتلممة. تهممذن  :نعتبممر أن عبمماراا"
 . العباراا تي نلرنا تعبر ان واق  واحد لسن من زوايا مختلفة

إن وحداتنا  الترجمية وي وحداا مع مية تساو  تيهمما اناصممر المع مم  تممي التعبيممر اممن انصممر 
أصلر ج ل من الرول تسون فيه العظممماا  تسري واحد. كما يمون الرول أن الوحدة الترجمية وي
 متراباة بحيه لا لنبلي ترجمتها بشول منفصل . "

 اربلنيممه وحممداا الترجمممة إلمم  أربعممة أصممنا   و وقد صنا العدلد مممن المنلممرين بممما تمميه  تينمماي
 :  16رئيسية  ووي

 
15J.P Vinay, J. Darbelnet, stylistique comparée du français et de l’anglais ,une méthode de 

traduction , Paris , Les Editions Didier , p 37. 
16, page 37/38. Ibid 
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: وومممي الوحمممداا التمممي تشمممول اناصمممروا الفلممماا  ( Functionalunitsالوحمممداا الوظيفيمممة ) -
 النحوية نفسها .

 : ووي الوحداا التي تمثل وحدة معنوية وحيدة . ( Semanticunits )الوحداا الدلالية  -

: التممي تسممممن مهمتهمما تممي ضمممان الاسمممتدلال و  ( Dialecticunits )الوحممداا ال دليممة  -
 التسلسل المناري للسظم .

: و الوحداا التي تتشارك تي أ اة النبرة الواحدة تممي  ( Prosodicunits )الوحداا النلمية  -
 السظم .

وقممد أ ا مراربتهممما إلمم  تحدلممد نه ممين رئيسمميين تفراممت انهممما سممبعة أسمماليا تممي الترجمممة، 
يسم  النهج الأول بالترجمة المباشرة ويتسون من أربعة أساليا وي : الاقتممرات ، النسممخ أو 

رفية  أما الممنهج الثمماني تيممدا  بالترجمممة ليممر المباشممرة وتتسممون مممن المحاراة ، و الترجمة الح
، التسييممف و التصممر  ونتاممرق إلمم   : الإبممدال أو التحمموير ،  التسمماتو  أربعممة أسمماليا ووممي

 وذن الأساليا بالتفصيل فيما يأتي : 

 ، النسخ أو المحاراة و الترجمة الحرفية . الاقتراتالترجمة المباشرة :أساليب  .3.1

 أسلوب الاقتراض(L’emprunt ) :      يرصد تي الترجمة بالاقترات أو بالدخيل اقتبمماا
 » ت ننمما نممرى أن اقتممرات و "رلماا لير موجو ة تي الللة الهد  ترممول بمماني اميممري : " 

Emprunt »  دان مممن ميمما لن يحتاجممان إلمم  مراجعممة، لأن  المعايمماا ال دلممدة تممي أي ميمم
البحه المرتب  بع ها ببعا تش   ال  إاا ة النلر فيما سبي من بحوث، وفيما وظمما 
ممممن مصمممالحاا، إ ا كانمممت ترجممم  تائمممدة ممممن إاممما ة النلمممر ومممذن، وونممما يوممممن سمممر تواصمممل 

 17.نالبحه وتاو 

وحسممما تينممماي و  اربلنيمممه تممم ن الاقتمممرات ومممو أسممملوب قمممد لا لثيمممر أ نممم  اوتممممام لمممولا حاجمممة 
 المترج  تي بعا الأحيان لل ول إليه لإحداث أ ر أسلوبي .

 
  باني اميري ، " الاستنسا  اللساني " ، حولياا جامعة ال  ائر ، جويلية 2013 ، ع 24 ، ص 597 – 617 . 17
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« Trahissant une lacune, généralement une lacune métalinguistique 

(technique nouvelle, concept nouveau), l’emprunt est le plus simple 

de tous les procédés de traduction. Ce ne serait même pas un procédé 

de nature à nous intéresser, si le traducteur n’avait besoin, parfois, d’y 

recourir volontairement pour créer un effet stylistique » .18 

  أسلوب النسخ( La calque )   : 

وو نوع خاص من أنواع الاقترات لتمثل تممي أخممذ كلمممة أو عبممارة كممما وممي مممن الللممة الهممد  
    نروم بترجمة اناصروا ترجمة حرفية .

  Toubib مثال : طبيا 

نسممخ تعبيممري و نسممخ تراريبممي و يسممم  أي مما  لتميمم  أسمملوب النسممخ أو المحارمماة بنممواين : 
 نسخ بنيوي . 

  أسلللوب الترجمللة الةر يللة( La traduction littérale ) الترجمممة الحرفيممة أو كممما :
وممي نرممل كممل كلمممة تممي للممة الممنه الأصممل بولمممة كلمممة بولمممة " يسممميها تينمماي و  اربلنممي " 

لنصممب باسممتعماله لممما لممه مممن ليممر أن وممذا الأسمملوب لا  موازيممة لهمما تممي للممة الممنه الهممد 
 نتي ة سلبية ال  المعن .

« La traduction littérale ou mot à mot désigne le passage de LD à LA 

aboutissant à un texte à la fois correct et idiomatique sans que le 

traducteur ait eu à se soucier d’autre chose que des servitudes 

linguistiques. En principe, la traduction littérale est une solution 

unique réversible et complète en elle-même ». 19 

                   Pedodontic Pediatric Dentistryمثال : طا أسنان الأطفال 

الإبممممدال ، التسمممماتو ، التاويمممم   ، التصممممر  أو  أسللللاليب الترجمللللة ايللللر المباشللللرة :. 3.2
 الاقتباا .

 
18J.P Vinay, J. Darbelnet, stylistique comparée du français et de l’anglais ,une méthode de 

traduction , Paris , Les Editions Didier , p 47. 
19, J,Darbelnet ,op.cit,p48. J.P.Vinay 
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  الإبدال(La transposition) : 

يسم  إبدالا لأنه يروم ال  تعويا ج ل من أج ال السظم تي للة النه الأصل ب  ل من يخر 
تممي للممة الممنه الهممد  ،  ون تلييممر معنمم  الرسممالة  حيممه لرتسمم  وممذا الأخيممر المم  الخصممائه 

 الأسلوبية لسظ الللتين .

« Nous appelons ainsi le procédé qui consiste à remplacer une partie de 

discours par une autre, sans changer le sens du message »20.  

 مثال :

 لنبلي اليا مراجعة طبيا الأسنان.               لنبلي اليا أن تراج  طبيا الأسنان 

 ويمي  تيناي و  اربلنيه نواين من الإبدال :

 إبدال إختياري . -

 إبدال إجباري . -

 التطويع  أسلوب(La modulation) : 

إن أسمملوب التحمموير وممو تنويمم  تمممي الرسممالة بتلييممر تممي وجهممة النلمممر وتممي تسمملي  ال ممول الممم  
، أي أن نعبممر اممن نفممد الحقيرممة اللسممانية باسممتعمال أسمماليا أو المعنمم  الرمماب  تممي  نايمما الممنه

 وسائل أسلوبية مختلفة . 

  التكافؤ(L’équivalence )  : 

ومممو أسممملوب ممممن أسممماليا الترجممممة ألمممن لنرمممل المتمممرج  المممنه بأرملمممه ممممن ناحيمممة إجماليمممة لا     
أو تعممابير لفليممة  تفصيلية لمعنان تهو  » أسلوب من أساليا الترجمة يروم ال  استخدام كلممماا

. وبالنسبة لفيني و اربلني يعتبر 21مخالفة للنه الأصل، لسنها تنتج نفد الحالة أو الوضعية «

 
2050 .  ,p, J,Darbelnet ,op.cit J.P.Vinay 

21Translation: Between Myth and Reality. Accurapid. Com..V. LEONARDI. Equivalence in  - 
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والاسممتعاراا واليممه تمم ن الممدات  لخلممي المتساتلمماا  التساتو الاريرة الأمثممل لترجمممة الأمثممال والحومم 
 .لرج  إل  الحالة أو الوضعية

« Nous avons souligné à plusieurs reprises qu’il est possible que deux 

textes rendent compte d’une même situation en mettant en œuvre des 

moyens stylistiques et structuraux entièrement différents. Il s’agit alors 

d’une équivalence ». 

 التصرف( L’Adaptation)  : 

ا الأسلوب من الترجمة وو قمة وذن الأساليا لير المباشرة ووو لتالمما يمون الرول أن وذ     
مممن المتممرج  معرتممة واسممعة لللتممين الأصممل والهممد  وكممذا الثرمماتتين الأصممل والهممد  قممد يصمما   

 المترج  تسرة لير موجو ة تي الثراتة الهد  وونا ي ا اليه إحداث تصرّ  تي ترجمته.

و خظصة الرول يمون أن نرول أن أسلوبي الاقترات و النسخ وما أبس  الأساليا لثريان الللة 
المرترضمممممة بمصمممممالحاا جدلمممممدة و ومممممما حمممممظن يمومممممن اسمممممتعماله لت نممممما مممممما يسمممممم  بفوضممممم  

 المصالحاا .

 الترجمة : دور .4

الترقيممممة للترجمممممة  ور مهمممم  وكبيممممر تممممي التاممممور الح مممماري لوممممم  حيممممه تسممممه  تممممي امليممممة 
الح مممارية للم تمعممماا و تعومممد ممممدى اوتممممامه  و انمممالته  بمممالعلوم التمممي ومممي أسممماا أي 
ح مممممارة كمممممما تسمممممااد الممممم  مواجهمممممة التحمممممدياا المعاصمممممرة بمختلممممما مو راتهممممما الممممم  واقممممم  

،  و ،  و الترجمممة ليسممت أمممرا  خمميظ المم  ح ممارتنا أو وليممدة اليمموم أو الأمممد 22الم تمعاا
ن العلمي و الح اري ارتتهمما الح ممارة الإسممظمية منممذ اهو ومما إنما وي إحدى ظواور النشا

الأول  ، حيه أسهمت الترجمة تي صيانة السثير مممن التممراث العلمممي الإنسمماني بصممفة اامممة 
، كممما أنهمما أسممهمت تممي تامموير كثيممر مممن العلمموم الإنسممانية و الت ريبيممة انممد المسمملمين تممي 

ا كالرياضممياا و الفلمما و ال رااممة و الامما و العصور الأول  تأليفمما و نشممرا و تحقيرمما وتابيرمم 

 
 (.438-437 .حسن لحساسنة  ،  ور الترجمة تي تاوير البحه العلمي تي  الاقتصا  الإسظمي ص ) 22
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اة اب و ليرومما مممن العلمموم ،  بالإضمماتة إلمم  أنممه لرجمم  إليهمما الف ممل تممي تحريممي كثيممر مممن 
 23الإن ازاا سوال تي الح ارة العربية أو اللربية .

 : أهمية الترجمة .5

الترجمة وي املية نرل المعن  من للة إل  أخرى ، ووي أمر حيوي تممي االمنمما ، حيممه لممت  
، تبممما ل الأتسمممار و الثراتممماا و المعلومممماا بمممين النممماا و الشمممعوب المتحد مممة بللممماا مختلفمممة 

 :وبالتالي تسمن أومية الترجمة تي 

ل إزالممة حممواج  تسممااد الترجمممة تممي تع يمم  التواصممل بممين النمماا مممن خممظ : التواصممل الفعممال -1
 الللة و تموينه  من التفاو  و التواصل م  بع ه  البعا .

تتيب الترجمة لوشخاص الوصول إل  المعرتة و الثراتة الأجنبيممة ،  : نرل المعرتة و الثراتة -2
 وتع ز الفه  المتبا ل و تسااد ال  نرل المعرتة و الثراتة بين الشعوب .

ساسيا من البحه العلمي والتعلي  العممالي ، حيممه لممت  تعتبر الترجمة ج لا أ : البحه العلمي -3
 تبا ل الأبحاث و الدراساا العلمية بين العلمال و الباحثين تي جمي  أنحال العال .

 

 

 

 

 

 

 
 

-302، ص )  1الدلداوي ،  الترجمة و التعريا بين الللة البيانية و الللة الحاسوبية ، المرك  الثراتي العربي ، ن   .محمد23
231 .) 
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لرممد اسممتااات الترجمممة منممذ ظهورومما ترريمما المسمماتاا و ت ممييي الف ممواا التممي أحممد ها تعممد   
الللاا واختظتها وبعد أن كانت سابرا مرتصرة ال  نرل م امين نصية  ون ليروا ، أصممبحت 
تلج كل الميا لن  ون استثنال ولاسيما ما لتعلي منها بالنصوص  اا الابيعة الترنيممة و الفنيممة ، 

ت المصالحاا وت الممدا الحاجممة إلمم  الإطممظع المم  ممما توصممل إليممه العرممل البشممري تممي وت ااف
م مممال العلممموم و التسنولوجيممماا و النلريممماا الاقتصممما ية الحدلثمممة وولمممدا لنممما مممما يعمممر  بالللمممة 

المتخصصة وجا الينا تردي  لمحة بسياة حول الللة  الللة وقبل التارق إل ، 24المتخصصة 
الأ اة الأساسية التي يعبر بها العل  اممن المصممالحاا والمفمماهي  سمموال  وي بصفة اامة ، تالللة

ب طظق تسمياا للوية تمي وا ان بع ها البعا، أو أن تسممون قنمماة لنرلهمما مممن خممظل التواصممل 
ووممي عبممارة اممن نلممام مممن الرممموز الللويممة  ،ووي وسيلة التواصل و التفاو  بين البشر  ،العلمي 

 25ان أتسارو  و مشاارو  و تبا ل المعلوماا . التي يستخدمها الناا للتعبير

 26ابن جني الللة ال  أنها " أصواا يعبر بها كل قوم ان ألراضه  " . ظمة يعر  الع

 ، لسن من جهة تالللة تي الأصل واحدة ولرضها التواصل وتبا ل الأتسار والمعلوماا والمعار 
أخرى "ت ن جماااا معينة  اخل الم تم ، ت معها اوتماماا المية أو مهنية مشتركة، تستعمل 

يستخدمون الللة لتبا ل المعلوماا الابية فيما بيممنه ،  تالأطبال مثظالللة لألرات خاصة بها ،
المسممتوياا تتتممأ ر للممته  بابيعممة مهنممته  وتصممبب لهمما خصوصممياا تمي ومما اممن الللممة العامممة تممي 

والداليمممة. ويوتسمما أومممل المهنمممة للممته  الخاصمممة أ نمممال التركيبيمممة ( ية والصمممرفية والنحويممة )الصمموت
 27. "المهنة تدُّربه  ال  المهنة وم اولتها، ليتمونوا من التواصل بسهولة م  بقية أبنال

 

 
 .   https://aleph.edinum.org/2333باشا مليوة ، الترجمة المتخصصة تي مواتا الترجمة الرسمية : 24

 .           https://www.aqlamalhind.comحورية جلبوب ، الللة المتخصصة و المصالب :25
 

 .  2006( ، 30/ 1أبو الفتب اثمان بن جني ،  الخصائه ، اال  الستا ، الناشر : الهيلة العامة لرصور الثراتة ، ص ) 26
لبنان ،    –،  موتبة لبنان ناشرون ، بيروا  1راته العلمية ،  ن( ، ال  المصالب أسسه النلرية وتابي 2008الي الراسمي )27
 . 65ص 

https://aleph.edinum.org/2333
https://www.aqlamalhind.com/?p=1392#:~:text=%D8%A5%D9%86%20%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9%20%D9%87%D9%8A%20%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AF%D8%A7%D8%A9%20%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%B3%D8%A7%D8%B3%D9%8A%D8%A9,%D9%84%D9%86%D9%82%D9%84%D9%87%D8%A7%20%D9%85%D9%86%20%D8%AE%D9%84%D8%A7%D9%84%20%D8%A7%D9%84%D8
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 : اللغة العامة .6
  خصصة ي ا الوقو  ال  مفهوم الللممة العامممة، لأن كممل مفهمموم مممنلتوضيب طبيعة الللة المت

 وذلن المفهومين يختلا ان اةخر.
" تالللمممة العاممممة ومممي تلممما الللمممة ليمممر المتخصصمممة التمممي لا تنتممممي إلممم  منارمممة  ون أخمممرى أو 
استعمال لها  ون يخر. تهي الللة التي يستعملها بالفعل لوميا جمي  الناا الذلن لنتمون إليها " 

.28 
 : اللغة المتخصصة .7

خاصة / متخصصة ( يسيل السثير من الحبر اند أول  إل  اليوم ما ل ال مفهوم مصالب ) للة
الاختصاص الممذلن حمماولوا ترممدي  تعريفمماا متبالنممة و تسمممياا مختلفممة لللممة الخاصممة ، والمم  وممذا 

 : لمفهوم الللة المتخصصة Pierre LERATالنحو جال تعريف بيار لورا 

 C’est une langue naturelle considérée en tant que secteur de «  
29». connaissances spécialisées 

 " وي للة طبيعية ، تعد كوسيلة للتعبير ان معار  متخصصة " .      

" تالللة الخاصة من وذا  : يرول خليفة الميساوي تي الللة الخاصة من حيه طبيعة خاابها -
المنلور وي خلي  بممين المصممالحاا ووسممائل لسممانية أخممرى تهممد  إلمم  إزالممة اللممموت اممن 

 30املية التواصل تي ميدان معين ".
تلمما الللمماا  رصممد بالللمماا الخاصممةللة الخاصممة: "ويل ابد الصبور شاوين تي تعريف اليرو  -

مثلممة لأمهن، والاوائمما المتميمم ة. وأقممرب االتي تستعملها ال ماااا المتحي ة، والعصاباا، وال
إلينا ما ن دن من الفارق السبير بين للتنا ال ارية وللة أحوام المحار ، ومحاضر التحقيراا، 

 

28 –Cabré,M,téresa, ,la terminologie,méthode et application, trad du catalan par monique c 

cornier et jhonhumbly,p.uottawaarmand colin, paris, 1998,p121 . 

 
29LERAT Pierre , les langues spécialisées , presses universitaires , France , 1995 , p 20 . 

 . 64،  ص   1- 2013خليفة الميساوي ،  المصالب اللساني و تأسيد المفهوم ،   ار الأمان ،  الربان ،  ن 30
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بارتهمما تصمموغ عتهذن للة قانونية  اا مصالحاا خاصة بها، تستعملها تي معان  ابتة بل و 
 31. "حين ي دوا موتوبة بخ  أحد المح رين لانسان إلإيألفها ا لا صيالة متمي ة

مصممالب Special Language ه"  مم  قمماموا المم  الللممة "تللمماا التخصمم ووترمما لمع -
إلمم  أضممرب الللممة التممي يسممتعملها المتخصصممون  الاجتمممااي لاشممارةيستخدم تي ال  الللة 

تي الستابة حممول موضمموع تخصصممه ، مثممل الللممة التممي تسممتعمل تممي المم  النبمماا، والرممانون، 
، الممم  الللمممة...، وتت ممممن  راسمممة الللممماا الخاصمممة النلمممر تمممي المصمممالحاا، الاقتصممما  و 

 32.الللوي" الأ الوتحدلد المعال  الللوية الخاصة بول وحدة منها، وبابيعة 
" نلمممام لسممماني تحتمممي / ترامممي ي ممم  الخصوصمممياا  : فيعرتهممما بأنهممما بالنسمممبة ل مممون  لبممموا -

 33اللسانية لم ال خاص " . 

 : من بين الخصائه التي تمي  الللة الخاصة ان الللة العامة ن د النران التالية

الللمممة المتخصصمممة تسمممتعمل مصمممالحاا و رمممموز بينمممما الللمممة العاممممة  تسمممتعمل مفمممر اا و  •
 تعبيراا .

 الللة المتخصصة تردم معار  خاصة بينما الللة العامة تردم معار  اامة . •
 الللة المتخصصة لا تعتمد ال  الم از اود الللة العامة . •
 34رة .الللة المتخصصة تعتمد التعليل والتحدلد تي أنمان مباش  •
 اللغة الطبية : .8

امما مممن أشممر  المهممن، فبالامما يسممتاي  الإنسممان أن لممتخلّه مممن يلامممه ومعاناتممه انممد لمهنممة ا
إصممابته بالمشمممارل الصممحية والأممممرات، وممم  تاممموّر الاممما أصممبب بالإمومممان اممظل العدلمممد ممممن 

اللراحمماا التممي الأمرات التي كانت تعتبر مستعصية ولا لوجممد لهمما اممظل، بالإضمماتة إلمم  تاممور 
 تسااد ال  الوقاية من الأمرات الخايرة التي كانت تصيا الإنسان بالرِدم

 
 .  174 ( ،  تي ال  الللة العام ،  الابعة السا سة ،  موسسة الرسالة ، بيروا ،  ص1993ابد الصبور شاوين )31
 .   174( . قاموا ال  الللة ،  ار المعرتة ال امعية ، الإسوندرية ، ص 2011محمو  سليمان ياقوا )32
  . Jean DUBOIS , Dictionnaire de linguistique ; Ed. Larousse , 1995 , p 440 :لنلر 33
قالمة   – 1945ماي  08نلرة تي المصالب و المفهوم ، جامعة  –أ.بوامامة ابد اللاني ، الللة الخاصة 34
:guelma.dz-Bouamama.abdelghani@univ 

mailto:Bouamama.abdelghani@univ-guelma.dz
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 :الطبمفهوم  .9
 : لغة 

 35وو اظل ال س  ، و النفد يرال : طبَّه ، طبّا إ ا  اوان .  مثلثةالاا باال 

وكممان االممما  بالشمميلو المهممارة تيهمما ولممذلا يرممال لمممن حممذق  و أصل الاا الحذق تي الأشمميال ،
 36به : طبيبا . 

 37و جم  الابيا أطبال ، و أطَبّة ، الأول جم  كثرة ، و الثاني جم  قلة .

 : اصطلاحا 

 اختلا الأطبال تي بيان حد الاا ، و تعريفه الاصاظحي ال   ظ ة أقوال وي :

 38من جهة ما يعرت لها من صحة و تسا  " . وو " ال  يعر  منه أحوال بدن الإنسان -
 39وو " ال  بأحوال بدن الإنسان يحفظ به حاصل الصحة و يستر  زائلها " . -
وممو " المم  يعممر  منممه أحمموال بممدن الإنسممان مممن جهممة ممما يصممب ويمم ول اممن الصممحة لمميحفظ  -

 40الصحة حاصلة ، و يستر وا زائلة " .

و وذن التعريفاا و إن اختلفت ألفاظها و عباراتها ، إلا أنها متراربة تي المعن  و الم مون ألا 
الاوتمممام بالإنسممان ، وممما ووممو أن الامما تممن العممظل و العلمم  الممذي ي ممم  خبممراا الإنسممانية تممي 

يعتريممه مممن ااممتظل و أمممرات و إصمماباا تنممال بدنممه أو نفسمميته أو المحممي  الممذي يعممي  فيممه و 
يحمماول إي مما  العممظل بشممقيه الممدوائي و ال راحممي و إجرائممه المم  المممريا ، كممما لتنمماول الامما 

 
  2، المصباح المنير للفيومي ل  351ص  1، تال العروا لل بيدي ن  553ص 1م  لسان العرب للعظمة ابن منلور ،35
 . 368ص 

 .  554م لد الأول ،  ار ال يل بيروا ،  ار لسان العرب بيروا ، ص لسان العرب للعظمة ابن منلور ، ال36
المال  ال  ألفاظ المرن  ، موتبة السو اي للتوزي   ، ، محمد بن أبي الفتب بن أبي ت ل البعلي ، أبو ابد الله  شمد الدلن 37
 . 267، ص  1، ن 

 .  43، ص  1موسسة البظغ ، ن  الن وة المبه ة تي تشحيذ الأ وان وتعدلل الأم جة لو وان ،38
 34/35السابي ، ص  المرج 39
 .  3،  ار صا ر بيروا ، ص  1لرانون تي الاا ، ل ، االشيخ الرئيد أبو الي الحسين بن الي بن سينا  40
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انمما وممذا اللممرو  التممي تممو ي إلمم  حممدوث الأمممرات و طممرق تفا لهمما و الوقايممة منهمما ، ومممن جو 
 41العل  الاوتمام بالأوضاع الصحية و محاولة التحسين منها . 

 أنواع الطب : .10

 أنممواع  ظ ممة إلمم  ترسمميمها يموممن والتممي الابيممة والتوجهمماا الامما تخصّصمماا مممن العدلممد ونالمما
 ووي:

 العامة تخصصاتال : 

 الصممحية، وحممالته  لأمراضممه  الأوليممة التشخيصمماا لمرضاو  يردمون  العامة صااالتخصّ  أطبال
 والمشممارل الأمممرات أنممواع جميمم  سمميواجه أنممه حيممه المعرتممة واسمم  العممام الابيا يوون  أن وي ا
بل العممام الابيمما يرممدم أن ويموممن المختلفة، الصحية  ارتشمماته خممظل مممن الأمممرات مممن الوقايممة سمم 
 لأنّ  ، أولي بشول المرت تشخيه تي الصعوبة تواجهه أن ويمون للمرت، لمبورةا لوارات
 الخاصممة بالعيمما ة مرضممان العممام الابيمما ويرابممل بممالأارات، مشممتركة تسممون  الأمممرات مممن السثير
 الأمممور تممي تحممدث التممي والتليممراا للتامموّراا مواربمماً  يوممون  أن اليممه وي مما الأحيممان، أللمما تممي

 الابية.
 أمممرات طمما الباطنيممة، الأمممرات طمما الأطفممال، طمما العامممة: التخصّصمماا لمم ا الأمثلممة ومممن
 النفسي. الاا والتوليد، النسال

 المتخصّصة مجالاتال:  
 الإنسممان، جسمم  مممن معينممة منارممة المم  مركمم  اوتمممامه  يوممون  المتخصّصممة التخصّصمماا أطبممال
 لهممذا ويسممتخدم المممريا لممدى المعينممة الصممحية المشممارل بحمملّ  ويرمموم ضيي، امله  م ال ويوون 
ه الابيمما لتواجممد أن ويموممن المشممارل، وذن ان جيداً  لترنها التي مهاراته اللرت  تممي المتخصممّ
 له.بم ا متخصّه طبي مرك  تي أو المستشف  تي أو الخاصة عيا ته
 طمما الأاصمماب، طمما الرلمما، طمما العيممون، طا المتخصّصة: التخصّصاا ال  الأمثلة ومن

 البولية. المسالا
 

 

Marefa.org/41   أنلر:طا    
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 المساعدة التخصّصات : 
 خمممممظل ممممممن الأخمممممرى  التخصّصممممماا أطبمممممال بمسممممماادة يروممممممون  المسممممماادة التخصّصممممماا أطبممممال 

 التخصّصمماا طبممالأ ويتواجممد العظل، بعد ما مرحلة أو الدوال، تي أو التشخيه، تي مساادته 
 ممممم  مباشممممر بشممممول يحتسممممون  لا وومممم  المرارمممم ، أو المستشممممفياا أو المعامممممل تممممي إممممما المسمممماادة
 42والعظل. الاا م ال تي كبيرة أومية له  ولسن المريا

 : translation Medicalالطبية الترجمة .11
لا يمومممن إنسمممار قممموة الترجممممة، وقمممد  وبنممما إلممم  محممماور مختلفمممة وكيمممف يمومممن للترجممممة أن ترمممدّم 
المساادة. و كرنا أي اً بعا الأخاال التي يمون أن تنشأ تممي الترجمممة وأت ممل السممبل للتعامممل 
معها. وم   لا، تي معل  الحالاا، تنتهي الترجمة الخاطلة بعميل من اج أو عبارة م ممحوة. 

ا لتعلممي الأمممر بالامما والراايممة الصممحية، لا يوممون الأمممر م ممحواً المم  الإطممظق. ولسممن انممدم
حيه إنّ الخاممأ تممي وممذا النمموع مممن الترجمممة يموممن أن لممو ي إلمم  أحممداث كار يممة تممو ر المم  حيمماة 

 الناا وصحته  .

المم  أنهمما تعتبممر ترجمممة النصمموص الابيممة وممي الترجمممة الأساسممية وقااممدة الهممرم و وممي تعممر  
امليممة نرممل المعلوممماا الابيممة مممن مختلمما المسممتنداا و الو ممائي الابيممة مممن للممة المصممدر التممي 
رتبممت بهمما إلمم  للممة أخممرى وممي للممة الهممد  . وتعممد إحممدى تممروع الترجمممة العلميممة التممي تخاطمما 

ولسمممن  لممما لا يعنمممي أنهممما لا تسمممتهد   , ي الاختصممماص تمممي الم مممال  اتمممهأصمممحاب الخبمممرة و  و 
إ  تعنمم  الترجمممة الابيممة أي مما بترجمممة الو ممائي و المعلوممماا  ، الأترا  من خممارل الم ممال الابممي

 43ليسهل ال  المرض  الاطظع اليها وته  محتواوا . 

 : أنواع الترجمة الطبية .12

ثر مثل:يشمل م ال الترجمة الابية ال    أنواعٍ ك 
 مترج  الرااية الصحية. -
 م ال الترجمة الابية للصيا لة. -
 ترجمة الأ وية والوصفاا الدوائية. -

 
42https://b7oth.net .   

 .   /https://www.protranslate.net/blog/ar،  2019نوتمبر 22أنواع الترجمة الابية المختلفة ، 43

https://b7oth.net/
https://www.protranslate.net/blog/ar/
https://www.protranslate.net/blog/ar/
https://www.protranslate.net/blog/ar/
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 الترجمة الابية المتخصصة. -
 الترجمة الابية للت ارب السريرية. -
 ترجمة الموتمراا الابية. -
 ترجمة الأبحاث الابية والمرالاا العلمية. -

 .نتشارًا واستخدامًا تي اةونة الأخيرةاالترجمة الابية أرثر  جعلت م ال وليروا من الأنواع التي

 : أهمية الترجمة الطبية .13

تنب  أومية الترجمة الابية بمختلا أنوااها من ارتباطها الو يي بصحة الأترا ، ترد لممو ي تلييممر 
حممر  أو رقمم  واحممد تممي وممذا النمموع مممن الترجمممة إلمم  مشمموظا اممدّة قممد يصممل مممداوا إلمم  إلحمماق 
الأ يمممة بحيممماة اةخمممرين، الممم  اومممد الترجممممة العا يمممة، حيمممه ب موانممما تعمممدلل السمممظم وصممميالته 

 .بالاريرة التي تراوا مظئمةً 

مهممما كانممت الللممة التممي تعلمممت تيهمما م المما الابممي، تأنممت بحاجممة إلمم  ترجمممة المحتمموى و اليممه ت
المرضمم  بأسمملوب الابممي لمميظئ  الم تممم  الممذي تعممي  فيممه، و لمما لسممي تممتمون مممن التواصممل ممم  

 قيممي وصممحيب، يسمماادك المم  تفمما ي الأخاممال التممي يموممن أن تتعممرت لهمما تممي أ نممال السممظم أو 
 44.الشرح

 

 

 /https://blog.ajsrp.com:   2023/ 18/04محمد تيسير ، لما ا تعتبر الترجمة الابية مهمة ؟ ، 44

https://blog.ajsrp.com/
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كبيممر المم  تو يممي المعلوممماا  سنولوجيمما والاقتصمما  يعتمممد إلمم  حممدّ رممدم تممي المعرتممة البشممرية والتّ التّ  نإ
تسممار العلميممة ا لتنلممي  الأساسممً أ،زمو انهمما بالمصممالحاا والرّ ر سممتخدم المفمماهي ،التي نعبممّ وتبا لهمما .وت  

إلمم  صممعوبة  أّ ى الإنسممانيةري  تممي المعممار  اممور السممّ وممذا التّ  نّ أ خرى.ليممروجميمم  المعلوممماا الأ  
لا لوجممد تاممابي ولا تناسمما بممين اممد  المفمماهي  العلميممة المتناميممة  إ صممالحاا كافيممة شممافية،م   إي مما 

لا  المم  حممين لبلممغ ةلت مماوز ا للممة لا يّ أر انها.تعممد  ال ممذور تممي تممي تعبممّ صممالحاا الّ واممد  الم  
  ار لن.م  يا  ونمو اد  المفاهي  الموجو ة المظلين ووي تي از 

فلممي وليروممما مممن الوسممائل عبيممر اممن المفمماهي  ال دلممدة بالم مماز والاشممتراك اللّ لمماا إلمم  التّ اللّ  أتل مم 
الرممرن العشممرين،ووو المم  حممدله صممالب الحممدله خممظل المم  الم   أومممن ونمما نشمم  ، فية والدلاليممةالصممر 
 مو والتسامل.ة ومازال تي  ور النّ أش النّ 

 : صطلحتعريف الم  . 1

 : .لغةأ

 إصممظحالمم   ممما لممدلّ  أيصممالب،يممه لفلممة م  إلذي ترجمم  ة )ص ل ح( صلب الممّ ن د تي المعاج  ما ّ 
يل رممال وممذا الوي   ا،ناتعممً  أوكممان مناسممبا  يلب الشممّ لَ ناسمما ونات ،صممَ م  ه نممّ ألوحه بمعنمم  صمم  و  يلالشممّ  شممّ

اصممالحوا وصممالحوا لب السممل  وقممد لب تصالب الرمموم بيممنه  والصممُّ .وتي لسان العرب )الصّ 45يصلب لا
 46فروا وتواتروا(.ي اتّ أا  بمعن  واحد  لمووا تي الصّ أا  قلبوا التال صا ا و  ة الصّ الحوا مشدّ صّ وا

ب أي مما قممال الفممرال وحومم  أصممحابنا صممل   ، يصمملب صمملوحا يلصلب الشممّ : د الفسا  ترولظح ضّ الصَّ 
لب بوسر الصّا  الم  ظح الصِ  ، الا أي وو من بابتِ  ب  يصل   يل  ووذا الش بالّ   صالحة والاسمم  الصممّ
ا ِ أ الحاه،وقممممممد اصممممممالحا و تصممممممالحا واصممممممّ ر ويونَّ لممممممذكَّ  نقمممممميا  والإصممممممظح، ي مممممما مشممممممدّ ة الصممممممّ

 
 م م  الللة العربية ، المع   الوسي  ، ما ة ) ص ل ح ( .45
                             ابن منلور ، لسان العرب ، ما ة ) ص ل ح ( .                                                                                     2
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اا اختلفمموا انممد لمموي لهممذن الممماّ ة وممو التّصممالب والتّواتممي تسممان النممّ "المممدلول اللُّ  .والمم  كمملٍّ 47الإتسمما 
ن صممار إلب" تممما بممال وممذا صممل السلمممة "الصممُّ أتممي صممالب كان وممذا الم   إ ا.48ظهور المدلول ال دلد"

 الاختظ  والصّراع فيه شدلد.

 :ب.اصطلاحا

باسمم  ممما لنرممل موضممعه الأوّل  يلالمم  تسمممية شمم  الاصاظح عبارة ان اتّفمماق قممومٍ ي :رجاناّرته ال   
 لوي إل  يخر لمناسبة بينهما.اللّفظ من معن  ل   وإخرال

كانممت لا توجممد  إ ة لا تسون  ائما تي المصالحاا لذا يرال "لا مشمماحاا تممي الاصمماظح" بالمناس  
 مناسبة بين السلمة والمصالب.

 المعن . إزالوقيل الاصاظح : اتّفاق طائفة ال  وض  لفظ  

 ان المعن  اللّلوي إل  معن  يخر لبيان المرا . يلالشّ  إخرالوقيل الاصاظح :

طائفمممة  "اتّفممماق ارّتمممه صممماحا تمممال العمممروا والاصممماظح.و 49ين معيّنمممينقيمممل لفمممظ معممميّن بمممين قمممومو 
متفممميّ 50مخصوصمممة الممم  أممممر مخصممموص . المصمممالب كلممممة أو عبمممارة قصممميرة لهممما معنممم  محمممدّ   

 .51اليه

ؤيممة نلممارة  الم صالب ا نوان المفهوم : وقال الشّاود بوشيخي ؤية والرُّ  الإبصممار، والمفهوم أساا الرُّ
 .52التّي تريا الأشيال كما وي

 

 إسماايل ابن حما  ال ووري ، الصحاح تال الللة و صحاح العربية ، ما ة ) ص ل ح ( .  3

 .  13م ، ص   2008،  1ممدوح محمد خسارة ، ال  المصالب و طرائي وض  المصالحاا تي العربية ،  ار الفسر ، ن  48
 .  13، ص  1ه ، ن   1306الشريف الي بن محمد ال رجاني ، التعريفاا ، المابعة الخيرية المنشأة ب مالية ، مصر ،  49
 الراموا ، ما ة ) ص ل ح ( .السيد محمد مرت   ال بيدي ، تال العروا من جوور  50
، إحداث التليير بتوطين المعلوماتية  ليل لتوطين البرم ياا الحرة مفتوحة المصدر  (IDRC)مرك  البحوث التاوير الدولي  51

Friedel Wolff   ، 28، ص  2011، ترجمة خالد حسني  . 
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.وممذا المفهمموم فيممه السثيممر مممن الدّقممة ووممو 53"الم صممالب وممو الرّممم  اللُّلمموي لمفهمموم واحممد" :تيلبممرترممال 
 الدّال "اللّفظ" والمدلول "المعن ". جوور الم صالب .

 العرلمميولسممي نبلممغ وممذا البنممال  م عممين )...( يلشممتي مممن شمم م   وارّتممه أي مما:عبارة اممن بنممال ارلممي ،
 54، لتّ  تعيين رم  لدلّ اليه. صالاتناالمفهوم تي اتّ 

 بمفهمموم وتممي م ممال مخصمموص.حسا التّعريفاا وو تي ا مومه لدلّ ال  اّتفمماق طائفممة المم  رممم  
 ومن حيه الوصا تالم صالب وو حصيلة اقتران رم  ل لوي بمفهوم.

 55. م صطلح أم اصطلاح ؟2

صالب" )وجممذرن ن كلمتي "م صالب" و "اصاظح" م ترا تتان تي اللّلة العربية ووما م شترّتان من "اإ
ممما المم   لأن الم صالب أو الاصاظح لممدلّ المم  اتّفمماق أصممحاب تخّصممه ، صلب( بمعن  "اتّفي"

 دّ .استخدامه للتّعبير ان مفهوم المي م ح

حيب وممو "اصمماظح" فممظ "م صممالب" خاممأ شممائ ولسممن بع ممه  يحسمما أنّ ل ويسمموق  ،وأنّ اللّفممظ الصممّ
 لذلا  ظ ة أسباب :

 تر . إنّ المولّفين العرب الر دام  استعملوا لفظ "اصاظح"-أ

 
 .  113، ص  4التسامب ، العد   الشاود بوشيخي ، نحو التصور الح اري الشامل للمسألة المصالحية ، م لة52

 
53 50 Felber , Standardization of Terminology , Vienna, 1985 , p 17 . 

نرظ من ،  ودى بوليفة ، ترجمة المصالب الابي كتاب الأل  الم من لريتشار  توماا ترجمة ل ، ب الخوري نمو جا ،  
 .  45، ص  2007جامعة قسناينة ،  

 .  45السابي ، ص نفد الستاب 54
كتاب ال  المصالب ) أسسه النلرية و تابيراته العلمية ( الباب الراب  ، المولا الأستا  ال ليل الدكتور الي الراسي ،   55

 .  2008، بيروا ، موتبة لبنان ناشرون ،  16الفصل 
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 إنّ لفظ "م صالب" لير تصيب لم خالفته قوااد اللُّلة العربية.-ب

 "م صالب" وإنّما ن د تيها لفظ "اصاظح"تر .إنّ المعاج  العربية الترا ية ل  ت سّ ل لفظ -ل

لسممن مممن لممدقّي النّلممر تممي المولفمماا العربيممة الترا يممة ،ي ممد أنّهمما تشممتمل المم  لفلممي "م صممالب" أر 
لمال الحدله كانوا أول من استخدم لفظ "مٌع مم " ولفممظ "م صممالب"  "اصاظح" بوصفهما م ترا تتين.تع 

ه( تمممي 7أومممل الرمممرن  وممممة أحممممد بمممن تمممرل الاشمممبيلي )ممممنممممن ومممذن الم ولّفممماا منلو  ،تمممي م ولّفممماته  
 ،التّي أوّلها :م صالب الحدله

 لرامي "صحيبٌ" والرّجا فيا مع ل                         

 وح  ني و معي "م رسلٌ و "م سلسلٌ 

)لاحممظ أنّ السلممماا الممثّظث بممين اظممماا التّنصمميه وممي م صممالحاا مممن المم  الحممدله تممد لُّ المم  
 فة من الحدله النّبوي الشّريف(.أنواع م ختل

لمممال الحممدله مثممل " الأ لفيممة تممي م صممالب  رممما ظهممر لفممظ "م صممالب" تممي انمماوين بعمما م ولفمماا ا 
سممين الم تمموت  سممنة  ه( وكتمماب "ن خبممة 806الحممدله" للممّ ين العراقممي )زيممن الممدّلن ابممد الممرّحي  بممن  الح 

 56م(.1449\ه852الم توت  سنة الفسر تي م صالب أول الأ ر" للحاتظ بن ح ر العسرظني )

دام  اسممتعملوا لفلمميّ "م صممالب" و "ِ  ولّفين العممرب الرمم  اصمماظح" بِوصممفهما من كلّ وممذا نمم درِك أنّ الممم 
أنّ لفممظ "م   اممال بمممِ ا الِا ِّ ه اسممم  مفعممول مممن الفعمممل صممالب" لا لتّفمممي والروااممد العربيةم تممراِ تين ،أمممّ ،لأنممّ

وأنّ اِسمم  المفعممول منممه  ، تنرممول "اِصممالحوا اليممه" بِحر  جرّ  لاّ لتعدّى إِ  "اِصالب" ووو تعل لازم لا
ر  أو المصمممدر، ولهمممذا لنبلمممي أن نرمممول  يحتمممال إلممم  نائممما تاامممل ومممو ال مممار ر الم مممرور أو اللمممّ

قوااممد اللّلممة العربيممة ت  يمم  حممذ  ال ممار و الم ممرور "منممه" للتّخفيممف انممدما  إنّ  . "م صممالب" اليممه"
ا اممدم و رو  لفممظ "م صممالب" ي صبب اس  المفعول اِلما أو اسم ا ي سمّ  به ،تنرول "م صالب" تر  .أمممّ

 
 .  05السابي ، ص  المرج 56



 المصطلح وتاريخه علم                                                                  : الثانيالفصل 
 

 

 
25 

،فيعممو  م1989لممة العربيممة الممّذي صممدر سممنة تممي م ع مم  "المموجي " لِم  مممّ  اللّ  تممي المعمماج  العربيممة إلاّ 
،وأنّ المعمماج  العربيممة جممرا المم  اممدم اج  لا ت سممّ ل جميمم  ألفمماظ اللّلممةالسّبا تي  لا إل  أنّ المعمم 

 57. الم شترّاا الم اّر ة ،وكلمة "م صالب" اس  مفعول م شتيّ من الفعل "اصالب" كر صيغ 

تفممي المم  "الم صممالب" تسممتخدم  الدّراسمماا العربيممة اممدّة م ترا تمماا للدّلالممة المم   راسممة الم صممالحاا 
:الم صمممممممالحيّة، والمممممممم  الم صمممممممالب، والمممممممم   الِاصممممممماظح، والمممممممم   الم صممممممممالحاا  وتو يرهممممممما ،مثممممممممل

والم صممالحاتية....الخ. وانممد العممو ة إلمم  الدّراسمماا اللربيممة التممّ  تتنمماول "المم  الم صممالب الحممدله" 
اني  ن مممممد أنّهممممما ت فمممممرِّق بمممممين تمممممراين ممممممن ومممممذن الدّراسمممممة : الأوّل )...........................( والثمممممّ

ة )........ ذي لبحمممممه تمممممي العظقممممة بمممممين المفممممماهي  العلميمممممّ ...............(. تممممالأوّل ومممممو العلممممم  الممممّ
ذي لنصممما الممم  تو يمممي الم صمممالحاا ،ومصممما روا  اني ومممو العممممل المممّ ة ،والثمممّ والم صمممالحاا اللُّلويمممّ

صة ،اِلسترونيّة أو ورقيّة. والمعلوماا الم تعلِّرة بها ،  و نشرِوا تي شول معاجِ  م تخصِّ

 الم صطلح في الطّب : نشأة .3
ا ،حيممه   د  رًا جممِ اريخ وتتبّعنمما حركممة الم صممالحاا وجممدنا أنّ الحركممة قامممت م بوممّ إ ا قلّبنمما صممفحاا التممّ
ة و الح ممماريّة ،تبِو جمممو  الإنسمممان الممم  ومممذن  رانمممت م صممماحبة للنّشمممان الإنسممماني تمممي الحيممماة المدنيمممّ

ا  كتفسمميرٍ لِممما حولممه ي صمماحِا  وممذا كلممّه حركممة البسياة و ق درتِهِ ال  التّفسير وكثرةِ البحه والِارتش 
 ونشان ال  م ستوى الم صالب.

 عند العرب :3.1

دا تسممميّة اِلمم    لممِ ه  بِم مميل و  عت ر قعتممه وانتشممر و لمما  الم صممالب وتعممدّ ا ألرابمم  الإسممظم حيممه  توسممّ
ب لحاح الم سلمين ال  تدوين كلّ ما لتعلّي بالشّرع ،تلهر ال  حدله الّذي ا رِ " بعل  الم صممالب" 

من  دله أو وو شيلبمفهوم حسبما ل بيّنه طارق بن اوت اّللّ )لالته أن يوون ج  لًا من العل  الح

 
 نبذة وجي ة ان وذا الموضوع ، ال   راسة للدكتور ابد العلي الو ليري بعنوان " كلمة المصالب بين الخاأ و الصواب " . 57
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هِ(  ه اومممتّ  بِتعريمممف وتبيمممين وإي ممماح مممما. حيمممه اسمممتعمل أومممل ا58م تعلّراتمممِ  لحمممدله ومممذن التّسمممميّة لأنمممّ
ل بممه التمممّ اول  اصممالحوا اليممه مممن ألفمماظ تممي وممذا العل .رانممت ومممذن الممولا ة ولسممن اللّهممور لمم  يحصممّ
بِمفهومِه الحدله ،تخِظل وذن المرحلة كان الاوتمام بالم صالحاا وبِوصفِها وقد اختلفممت بمماختظ  

لمال والب  احثين تيها.الأزمنة ،الع 

ن د أوّل من اوتّ  بعل  الم صالب حسبما  كرن بور أبو زيد تي تتبُّعِه وا نِي بِشرحه لولفاظ الشرعيّة 
ه. كممما ن ممد  راسمماا 922الم تمموتّ  سممنة  وإااممال  راسممة انهمما وممو كتمماب الّ ينممة لأبممي حممات  الممرّازي 
ان الم تمموتّ  سممنة  دو " لِ ممابر ابممن حيممّ "رِسممالة تممي الم صممالحاا السيميائيممة  ه،200م ختلفممة منها:"الحمم 

ن بالحدو  جم  "حدّ" ووممو "الم صممالب"."الّ ينة" تممي السلممماا الإسممظمية العربيممّة لأبممي  والاّبية " وم را  
ه."التّعريفمممماا" 339ه."الألفمممماظ الم سممممتعملة تممممي المناممممي" للفممممارابي م ا 322حممممات  الممممرّازي م ا 
 ه.816لل  رجاني م ا 

دمال الممم  ا تممما الرممم  لّهمممما كمممان تيهممما اوتممممام بِشمممرح لهمممذن الم صممممالحاا،وبيان وك  خمممتظ  تصمممنيفها ج 
مفاهيمهمما وتتبممّ  الألفمماظ وأصلها،وليسممت  راسممة بِم  ممرّ  مفهمموم. وكتمماب "الأحوممام" لابممن حمم م وأي مماً 
"الإحوام" للآمِدي ، بِهذا ي عل   أنّ من اوتمّوا به أي مماً كممانوا مممن  ويّ أ صممول الفِرممه وكممان لهمم  جانمما 

رعية  ممممن الاوتممممام بالم صمممالحاا وِ راسمممتها ممممن جِهمممة الألفممماظ ووصمممفها أو ممممن جهمممة الألفممماظ الشمممّ
متِه  و لالاتها.وتوالت الب حوث والدراساا الم ختلفة لهذا ال انا اللُّلوي لولفاظ مثل ابن خلدونفي م ردِّ

ه المم  ه ،حيممه تسلممّ  اممن الر مميّة بِعينهمما ووممذا مات ممدن تممي بدايممة كظمممه تممي الم ردِّ 707 مة،وقممد نبممّ
 أمرين :

 تسا  اللُّلة من جهة النّحو والع َ مَة ا موما التّي  خلت إل  اللّلة العربيّة.-أ

 
،   1م ، ن  2008ه /   1429صظح الاصاظح ، موتبة التوعية الإسظمية للتحريي و النشر ، إطارق بن ابد الله بن محمد ،58

 .  13ص 
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مفاهي  والمعاني لولفاظ تممي تسا  المعاني الم تعلِّرة بالألفاظ ،بِهذا وو قد تسلّ  ان ق ية قلا ال-ب
ي حممد ت تممي ومن الم همّاا التّ 59الم  تمعاا )......(.وخ اورته تي ،حيه نبّه ال  أ ر وذا اصرن

ة الإسممظمية كممذلا ة التممّي نشممأا كممان تممي حركممة التّرج ،ماالأمممّ لهمما ،تممتّ  مممن خظمممة الشممدلدة و الرويممّ
لممممال الم سمملمين ا  ضممخّ كممّ  وائمممل مممن الم صممالحاا  نمموا كثيمممراً بالألفمماظ وتعريفاتهممما ،بِهمممذا ن ممد  أنّ ا 

تارا" يرول: "لس لِّ لفظٍ اسمممان  ،تن د "ابنها ، وقدّموا السثير تي تحدلدوا يم،وبِالم صالحاا ومفاه
نااي "  60".الاصاظحي:ل لوي وصِنااي" ويرصد بالصِّ

وال   الم صالب كما قال البعا وو الٌ  قدي  تممي لالتممه وموضممواه وحممدله تممي مناو ممه ووسممائله. 
دو  ، التّعريفممماا الأسمممامي، وبعمممد ومممذن الم واطلممماا و الم واضمممعاا ممممن : الأسمممباب الإسمممظ مية ،الحممم 

الألفاظ ، مفاتيب العلوم ، الم صالحاا وليروا . زا  الاوتمام به شيلًا تشيلًا ، وبِتاوّر العلوم وكثرة 
الاختصاصاا وتنوّاها وتشعُّبها جالا من و ناك ضرورة م لحّة إل  إنشال ال  يخدم وذن الألفاظ ، 

ذي ارتسمممما اسمممممه منهمممما ، تسممممان اسمممم    المممم  م سمممممّ  لظاتنممممال بهممممذا الممممّ خ  السبيممممر مممممن الألفمممماظ الممممّ
والم صالحاا ومفاهيمها وضباِها تحت اختصاصاا أولِها ، تأنشأ ما ا رِ  بعل  "الم صالب" بعد 

 61تراغ مسّها بسا الإستدمار الّذي أ خل الفسا  من جِهة "الم صالب" إل  الأ مّة.

 عند الغرب  : 3.2

رِ  الاوتمممام بالم صممالب قممديمًا تممي اللممرب مممن لممد ن اليونممان والفظسممفة ومممن اشممتللوا بممالمناي - امم 
رران وأرِسمماو وليممرِو  مممن  انممدو  قديمًا،ن ممد أنّهمم  ااتنمموا بهممذا أي مما فيممما وقمما اليممه "أتظطممون" وسمم 

لوكه  منه فساائيين،حيه أوجدوا م صالحاا كانت سبا تي تليّر توجّه النّاا وس  ا ما جال تي السُّ
فسمماائيين بروتمماجوراا حممول "الف مميلة" ترممد  رران زعممي  وم علممّ  السُّ رتاب أتظطون،الممذّي نمماظر فيممه سمم 

 
 .   59ص  – 17، ص  1مد ابن خلدون ، المردمة / تحريي مصاف  الشيخ مصاف  ، ن لنلر ، ابد الرحمان ابن مح 59

 
 .  44م ، ص  1910أحمد ابن تارا ، الصاحبي تي تره الللة ، الموتبة السلفية ، الراورة ، 60

 
 /.  ouisDتاريخية ال  المصالب نشأته اند العرب و اللرب / من موق  61
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.وأي مماً تممي كتمماب السّياسممياا ،حيممه يلهممر موقمما أِرسمماو لِم حاربتممه  62اختلمما معممه تممي مفهومهمما
ا وإنهمما لا  فسمماائيين ويرِلمما الألفمماظ ، فيرممول:"لا ت عممدّ الخاابممة تنمم  تنفمم  شمميلًا إ  ت حمماول ممم ل الحمميّ للسُّ

 .وكذلا ما  كرن أبو زورة63بالباطل وت ييف الحرائي وإبراز الب هتان بثوب الحقيرة"

باب الأ ينممي ا لحمملّ أخممظق الشممّ فساائيين قد اتّخذوا من اللّعمما بالألفمماظ طريرممً رران أنّه وجد السُّ  ان س 
ررانن أوّل ممما  امما وإتسمما  ااترمما ن والعبممه بومملّ ممما وممو تاضممل لديممه ولممذا كمما تعيممين المعمماني  إليممه سمم 

 64الدّالة اليها الألفاظ حتّ  لا لتّخذ الم فسدون من بريي الّلفظ ما ي فسد الاستدلال والتّفسير.

  4.المصطلح في التراث العربي :

سممنة  أ رك العرب الردمال أومية المصالب و  ورن تي تحصمميل العلمموم . ترممال الرلرشممندي ) المتمموت 
م ( تمممي كتابممممه " صمممبب الأاشمممم  " : " الممم  أن معرتممممة المصمممالب وممممي الممممظزم  1418ه /  821

المحت  و المه  المردم لعموم الحاجة إليه و اقتصار الراصممر اليممه : إن الصممنيعة لا تسممون صممنيعة 
 65حت  يصاب بها طريي المصن  " .

فنمممون " المممذي جمممم  فيمممه أوممم  و نمممون التهممماوني تمممي مردممممة كتابمممه المشمممهور " كشممما  اصممماظحاا ال
المصالحاا المتداولة تممي اصممرن و ارتهمما بأوميممة المصممالب ترممال : " إن أرثممر ممما يحتممال بممه تممي 
العلوم المدونة و الفنون المروجة إل  الأساتذة وو اشتبان الاصاظح ، تأن لسل المم  اصمماظحا بممه 

 66إل  تهمه  ليظ " . إ ا ل  يعل  بذلا لا لتيسر للشارع فيه إل  الاوتدال سبيظ و لا

 
أتظطون ، أتظطون تي السفساائيين و التربية ، ترجمة وتردي  ا ا قرني ،  ار القبال للابااة و النشر و التوزي  ، الراورة ، 62

 . 11، ص  2001
 .  11، ص   1957ة ) اليونيسوو ( ، بيروا ، أرساو ، السياسياا ، الل نة الدولية لترجمة الروائ  الإنساني 63
 .   77، ن جدلدة ، ص  2007محمد أبو زورة ، مرارنة الأ يان ،  ار الفسر العربي ، الراورة ، 64

 
أحمد بن الي الرلرشندي ، صبب الأاش  تي صنااة الإنشال ،) محمد حسين شمد الدلن ، بيروا ،  ار الستا العل  و  ار  65

 (   1987الفسر ، 
  .  1( ص   1963التهاوني ، كشا  اصاظحاا الفنون ، تحريي لافي ابد البدي  ) الراورة ،  66 
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و ار  الللويون العرب الردام  المصممالب بأنممه لفممظ لتواضمم  اليممه الرمموم لأ ال مممدلول معممين ، أو 
 أنه لفظ نرل من الللة العامة إل  الللة الخاصة للتعبير ان معن  جدلد " .

  5.أهمية المصطلح :
الممم  حمممد تعبيمممر الخممموارزمي ، وقمممد قيمممل إن تهممم  المصمممالحاا  المصمممالحاا ومممي مفممماتيب العلممموم ،

نصمما العلمم  ، لأن المصممالب وممو لفممظ يعبممر اممن مفهمموم ، و المعرتممة م مواممة مممن المفمماهي  التممي 
لرتب   بع ها ببعا تي شول منلومة . وقد از ا ا أومية المصالب و تعاظ   ورن تي الم تم  

وماا " أو " م تم  المعرتة " ، حت  أن الشممبوة المعاصر الذي أصبب لوصا بأنه " م تم  المعل
العالمية للمصالحاا تي تيينا بالنمسا اتخذا شعار " لا معرتة بممظ مصممالب " . تعمليمماا الإنتممال 
و الخمممدماا أصمممبحت تعتممممد الممم  المعرتمممة العلميمممة و الترنيمممة . فبف مممل تسنولوجيممما المعلومممماا و 

نتال ، تأخذا تصم  النمو ل المختبري لمنت اتها الاتصال ، ليرا الشركاا أ واا التصمي  و الإ
و ت ربممه بالحاسمموب قبممل أن تنفممذن تممي المصممن  . كممما أنهمما لمم  تعممد مل مممة بالقيممام ب ميمم  امليمماا 
التصني  تي موان واحد و بصورة متعاقبة ، و إنما أصبب بالإموان تسليف شركاا متعد ة بتصني  

لشممركة المنت ممة بت ميمم  أجمم ال المنممتج و تسممويره . وأ ا الأج ال المختلفة تي وقت واحد ،  مم  ترمموم ا
وممذن التامموراا إلمم  الإسممراع تممي التنفيممذ ، و تخفمميا التسلفممة ، وتحسممين الإنتاجيممة ، وزيمما ة الرممدرة 
التناتسممية لتلمما الشممركاا . ونتي ممة للثممورة التسنولوجيممة المعاصممرة حصممل انممدمال و تممراب  بممين أنممواع 

لفممة أ ى إلمم  توليممد المموم و صممناااا و خممدماا جدلممدة . و ظهممرا المعار  و التسنولوجياا المخت
تممي السمموق سممل  و خممدماا مبنيممة المم  تحويممل المعممار  إلمم  منت مماا تسممم  بالسممل  و الخممدماا 
المعرفيممة ، ولهممذا ااتبممرا النلريممماا الاقتصمما ية الحدلثممة المعرتممة امممامظ "  اخليمما " لممدخل بصمممورة 

النلرياا الاقتصا ية الرديمة تعد المعرتة اممامظ خارجيمما " . مباشرة تي معا لة النمو بعد أن كانت 
 67 ورو  الاقتصا ي .  ارتف  تسلما انتشرا المعرتة بين أترا  الم تم  ، تحسن أ اؤو  و 

 
محمد مراياتي ، " المصالب تي م تم  المعلوماا : أوميته و إ ارته " من بحوث الموتمر الثاله لم م  الللة العربية بدمشي ،  67

 .  2004أرتوبر / تشرين الأول 
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ي قلممميظ تمممي امممال  الاّا،وامممال  - وبحمممدلثنا امممن نشمممأة وتممماريخ الممم  الم صمممالب ، وجممما الينممما التعممممّ
الرّحلممة بالفعممل إلمم  الع صممور الرديمممة ك"اليونممان" و"روممما"، لِن رابممل  الم صالحااّ الاّبية ، إ  ستأخذنا

وا  وسمممممندخل إلممممم  امممممال  جدلمممممد تماماً:"ال سممممم "، حيمممممه تتسممممموّن الحوايمممممة السامنمممممة ورال  بعممممما المممممرُّ
الم صممالحاا الاّبيممة مممن : وصمما المم  التّشممريب البشممري،ال  وظممائا الأا ممال )أا ممال وأنلمممة 

ة...الخ . ومممن المهممّ  أن يوممون  ال سمم  ووظائفهمما( ، مواقمم  ال سمم  اا ال راحيممّ ، الأمممرات ، العمليممّ
لسمملّ واحممد مممن وممذن الأشمميال اسمم  مٌحممدّ  وتريممد خمماصّ بممه ، وإلّا كيممف يموممن للمهنّيممين الاّبيممين أن 
يوونوا قا رين ال  التّواصل بو ضوح م  شخه يخر؟.قد تتموّن من زيّارة طبيبا والرول:'"لديّ ألمم  

يحمملّ للمم  وممذا الألمم ، لسممن انممدما ل رسممل م سممتندك وممذن المعلوممماا إلمم  ال ممرّاح  تممي الستمما"، وت علممه
 ال  سبيل المثال، تهذا أمر بالغ الأومّية لتسون أرثر تحدلدًا.

جمال الم صالحاا الاّبية وو أنّها تروم بمثممل وممذا التّواصممل الحيمموي )نوعيممة الألمم  الممّذي تحممدّ بممه( 
م صمملب الاّبممي امما ة تممي كلمممة واحممدة "مرضمما"أو"حالة" ب ي ازيممة وتممي صمملا الموضمموع . لوصمما ال

رو  العا يممة . مممثظً "استلصممال الّ ائممدة الدّو يممة" وممو م صممالب  تتالممّا اممدّة كلممماا لوصممفها تممي اللممّ
ي ممممن كلمممممة واحمممدة ي مومممن وصممممفه ب"الاستلصمممال ال راحمممي للّ ائممممدة الدّو ية"،ومممذا لممموتّر م ممممال  طبمممّ

 68للتّنفد....الخ وليروا. 

ختصر"للم صممالحاا الابّيممة" ، إنّهمما أرثممر بوثيممر مممن م  ممرّ  كلممماا وعبمماراا طبّيممة،رلّ وكتعريممف م  
رلمممة وكمملّ م صممالب ا  مموي بمعنمم  يمونمما تتبممّ  كمملّ جمم ل مممن السلمممة إلمم  معنمم  م حممدّ  موصممو  

 بالحص ،رلّ وذن الأج ال ت شوّل معن  السلمة.

 
68Medical terminology for dummies , 2nd Edition , published by : John Wiley and sons , INC . , 

111 , River street , Hoboken , NJ . 07030-5774 ,www.wiley.com.copyright 2015 by John Wiley 

and sons , INC . p .17 – chapter 1 . 
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ة" ، تفممي الأصممل "الإلريممي " ومم  أسمماا الم صممالحاا الابّيممة قممائ  المم  اللُّلتممين  "اليونانيّة"و"الظّتينيممّ
م وسّسوا الااّ الحممدله لسممن "الظّتينيممّة" وممي المصممدر الأساسممي للم صممالحاا الابّيممة ممم  الأصممل ، 
خ م مثّلهمما كللممة  ة" بسممراة شممرّت الاّريممي ابممر العممال  ، واممّ ز أو رسممّ تفممي "روممما الرديمممة" ، "الظّتينيممّ

 م.م فّ لة للااّ والعلو 

وبنالا ال  إرشا اا من " اليونانيممة " و " الظتينيممة " تممي الأصممل ، بممدأا المصممالحاا الابيممة تممي 
بعممد  19، حيممه ظهممر أول قمماموا طبممي تممي  ظ ينيمماا الرممرن  19الاحتممرا  تممي منتصمما الرممرن 

الأمريوممي لللممة الإن لي يممة حيممه جعممل   Websterوقممت قصممير مممن الإصممدار الأول مممن قمماموا 
 عمل من أجل الفر  الفر  لحسن الحظ .المصالحاا ت

الللممة الابيممة تممي حممد  اتهمما تتبمم  تاممورا تاريخيمما و تت مممن مفممر اا طبيممة شممائعة مبنيممة مممن أجمم ال 
" منممذ أرثممر مممن Aristoltes" و "Hyppocratesالسلماا اليونانية و الظتينيممة و التممي اسممتخدمها  "

لمسمممتعار الممم  سمممبيل المثمممال ممممرت " امممام . أحمممد أنمممواع المصمممالحاا الابيمممة ومممو الاسممم  ا 2000
Parkinson  " الممذي سمممي المم  اسمم  الابيمما الإن ليمم ي "James Parkinson  تالامما ، "

موخرا تاور كثيرا خصوصا طوال الررن العشرين ، حيه ت  ت اول بعمما السلممماا الرديمممة و كممذا 
 تلير تي البعا منها .

ا مممن الأصممول اليونانيممة و الظتينيممة . ترممد ويممت  إضمماتة كلممماا جدلممدة باسممتمرار بنممالا المم  إرشمما ا
" تمم  نشممرن  Dorland. ترمماموا "  9بدأا المصالحاا الابية لتصبب محترتة تي منتصا الررن 

 باس  الراموا الأول من  1890أول مرة اام 

 "Webster’s America قممماموا الللمممة الإن لي يمممة حمممرر ممممن طمممر  المممدكتور . "William 
Alexander  أايممدا تسمممية الرممواميد  لتشمممل نفممد الاسمم  . وبالتممالي  1956ي سنة و اندما توت

 Dorland’sEllustratedMedicalDictionnary . "69"تهي معروتة اليوم باس  
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انالي النشر الابي الإلستروني خظل الثمانيناا بف ل التردم و أ خلت تي نشر قوااد البيانمماا و 
 . Storageالتخ ين الإلستروني 

  Dorland’sالتسممممممعيناا أصممممممبحت الرممممممواميد الابيممممممة و المممممم  الأخممممممه  و تممممممي منتصمممممما
متوترة تي شول إلسترونممي ممم  العدلممد مممن الإصممداراا و المابوامماا  Tober’sو  Stedman’sو

 و ابر الانترنت .  CD-ROMالمختلفة المتاحة ال  الررص 

كان طالبا و معلممما و طبيبمما اليممما ، وكممان " أرسمماو " لونانيمما  حيه يعتبر " أبرران " والد الاا ،
تيلسمموتا و االممما شممدلد المظحلممة و الاسممتررال ، وكانممت  راسمماته الرئيسممية تممي المم  التسممريب و المم  

 70. وظائا الأا ال المرارن 
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مة ، إ  بدأ الناا تي تاوير المعرتة و الممارساا الابيممة يعو  ظهور الاا إل  العصور الردي
لفه  ال س  البشري و اظل الأمرات تفي مصر الرديمة مثظ كانت ونمماك معرتممة طبيممة متردمممة 
، حيممه تمم  تو يممي العدلممد مممن الممارسمماا الابيممة و ال راحيممة تممي النصمموص المصممرية الرديمممة ، 

ترليممدي الممذي يعممر  ب " الألورتيممدا " . تممي اليونممان رممما ارتممت الهنممد الرديمممة بنلامهمما الابممي ال
الرديمة أسممد العدلممد مممن الفظسممفة و العلمممال المشممهورين مدرسممة الامما ، مثممل ويبمموكراتد الممذي 
وضمم  قسممما كبيممرا مممن أسممد الامما الحدلثممة و أول مممن أرسمم  مبممدأ " اممدم إلحمماق ال ممرر " تممي 

ة للتشممريب و أضمما  إلمم  المعرتممة ممارسممة الامما ، و أي مما جممالينوا الممذي قممام بدراسممة مفصممل
الابية .بعد  لا أ را الح ارة الإسظمية و كذا النه ة العلمية تممي تاممور الامما و أسممه  كممل 
مممن " ابممن سممينا " ، " ابممن النفمميد " ، " الممرازي" و كممذا " ابممن أبممي الأشممعه " و ليممرو  تممي بممروز 

ا تاممورا وممائظ ، إ  تمم  ارتشمما  وممذا العلمم  و از وممارن ، وممم  ترممدم العلمم  و التسنولوجيمما شممهد الامم 
العدلممممد مممممن الأ ويممممة و العظجمممماا ال دلممممدة و تاممممورا ترنيمممماا التشممممخيه بالتصمممموير الابممممي و 

 71التحاليل المخبرية ، و تاورا املياا ال راحة و أصبحت أرثر  قة و أمان .

و كممما  كرنمما ينفمما أن الم ممال الابممي بممالغ الأوميممة و اليممه ظهممرا اممدة تخصصمماا و توجهمماا 
بية نذكر مثظ : طا الأطفال ، طا العيون ، طا الرلا ، الاا النفسي ، طمما الأسممنان و ط

 ليروا .

 : طب الأسنان -2

يخممته تممي معال ممة وتشممخيه أمممرات الفمم ، الممذي إنَّ طا الأسنان وو ترع من تروع الاا ، و 
كممما أنممه الفممن و العلمم  اللممذان لتعلرممان بتشممخيه و والفسممين، والأسممنان، والأنسمم ة المحياممة بهمما ، 

اظل الأسنان ، و التسهن بما قد يحدث لها من ايوب ، كما لتعلي باستعا ة شول السن السلي  
وجية لوسمممنان تمممي اظقمممة تواتقيمممة مممم  ، ووظيفتهممما وجمالهممما ، و الحفممماظ الممم  السمممظمة الفيسممميول

ا ترمممم  إلمممم  معال ممممة تلمممما الأنسمممم ة الصمممملبة و الرخمممموة الم مممماورة  ولا يوممممون طمممما الأسممممنان وا تممممً
 .72الأمرات، بل الوقاية منها أيً ا؛ تهو ي عن  بدراسة كل ما لتعلَّي بصحة الف  والأسنان

 
 /Dentistry-https://www.for9a.com/specialitiesطا الأسنان :71

: أساسياا العظل التحفلي لوسنان ، ترجمة و مراجعة : أ. . الي نور ، الدار  1تن وال  العظل التحفلي لوسنان ، ل  72
 .    23، ص  1994العربية للنشر و التوزي  ، 

 

https://www.for9a.com/specialities/-Dentistry


 دراسة تحليلية لعينة من المصطلحات                                                     الفصل الثالث :
 

 
35 

 تخصصات طب الأسنان :  -2.1

يعتبمممر طممما الأسمممنان تخصمممه ترامممي ممممن تخصمممه الاممما ، و لتفمممرع ومممذا الأخيمممر بمممدورن إلممم  
 تخصصاا ترعية أخرى و من الأمثلة ال  الاختصاصاا تي قس  طا الأسنان : 

 Oral and maxillofacial surgery , Oralقسمم  جراحممة الفسممين و أمممرات الفمم  و اللثممة  -

medecine and Periodontology.   

 . Conservative dentistryالمعال ة التحفلية  -
 Pediatricdentistry ,Orthodontics andطممممممما أسمممممممنان الأطفمممممممال و الترممممممموي   -

preventivedentistry. 
 RemovableProsthodontics73.الاستعاضة السنية المتحركة  -

 نشأة طب الأسنان : -2.2

لرمممد نشمممأ طممما الأسمممنان بالولايممماا المتحمممدة تمممي الرمممرن السممماب  اشمممر ، وكانمممت ممارسممماا أطبمممال 
الأسنان تنحصر تي خلمم  الأسممنان ، ولرممد مممارا كثيممر مممنه  طمما الأسممنان ، و تممي نفممد الوقممت 
رمممانوا يسممملسون طرقممما أخمممرى لسسممما العمممي  ، وقمممد تنرمممل بع مممه  ممممن منارمممة إلممم  أخمممرى ليرمممدموا 

ولال الأطبممال بالتممدرب المم  لممد ممارسممين أرثممر خبممرة ، وتبعمما لممذلا تمم ن خممدماته  ، ولرممد تعلمم  ومم 
معل  ممارساا طا الأسنان خظل سن  تأسيد وذا البلد ل  تسن مرتس ة ال  المعرتممة العلميممة 
، وكثيرا ما حدث جدل حممول طممرق و ممموا  العممظل ، وقممد حممدث وممذا ال ممدل حممول اسممتعمال ممما ة 

 الملل  تي أول اهدوا . 

، و التممي حممد ا  1840 ورا تممي تأسمميد " كليممة بلتيمممور " ل راحممة الأسممنان تممي اممام  ولعا  لا
 المولد الرسمي لتعلي  طا الأسنان المنه ي ، كعل  محد  لفرع من تروع المعرتة .

ااممما وضممعت جامعممة " وارتممار  " أول برنممامج تممي طمما الأسممنان  27أي بعممد  1867وتممي اممام 
ارتشممما " لممويد باسمممتير " تممي ترنسممما  ور ال ممرا ي  تمممي  لنتسمما إلمم  ال امعمممة و تممي ومممذا الوقممت

إحممداث الأمممرات ، ووممو كشمما كممان لممه أ ممر جممووري تممي تامموير مهنممة الامما اامممة ، و طمما 
 ( G.V.Black )الأسممنان خاصممة ، و خممظل وممذا الوقممت أي مما أضممحت إسممهاماا " ل. .بممظك

 تي الولاياا المتحدة أساسا لمهنة الأسنان .
 

 Dentistry-alities/https://www.for9a.com/speciطا الأسنان :73
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ابن ل. .بظك الراادة العلمية لعممظل الأسممنان ، كممما  ( Arthur Black )ولرد وس  ير ر بظك
" وكمممذلا ترمممدلر جمممال  سمممنة  Flexenrأوضمممحت  راسممماا موسسمممة كمممارين ي و ترمممدلر تلسسمممنر "

مدى الحاجة إل  نل  تعلي  الاا و طا الأسنان ال  أسد المية راسخة .وأوضممحت  1920
ي رب  الممارسة لعيا ية بالعلوم الأساسية و تحدلد تلا الدراساا أن الاحتياجاا الأولية تتمثل ت

 معالير للربول ، وتش ي  البرامج  اا الأساا ال امعي .

وووذا وضعت الأيام الأول  نهاية لأطبممال الأسممنان ال مموالين ليممر المتعلمممين ، وبممدأ تعلممي  أطبممال 
 74لا الميا . الأسنان العلوم الأساسية ونتج من  لا تخريج ممارسين يمتلسون  كالا وت و 

إن كممل للممة مختصممة تتميمم  بمصممالب و أسمملوب خاصممين بهمما ، بيممد أن المصممالحاا تممأتي تممي 
المرتبة الأول  لأوميتها و قيمتهمما تممي إ ممرال الللممة كممما أنهمما  ليممل المم  حيمماة الللممة و تاورومما . و 
اليمممه تممم ن المصمممالب انصمممر جمممووري تمممي تمممدريد الترجممممة خاصمممة المتخصصمممة و ممممن  أبمممرز 

 التي لواجهها المترج  تي الترجمة المتخصصة نذكر ما للي :المشارل 

 و التي يرصد بها ظاورتي الترا   للمصالب الواحد تعدد الدلالات للمدلول الواحد : -

( La polysémie )  حيه ترىCABRE  أن وذن الحالة توجد تي الللة العامة أرثر من الللة
 المتخصصة . 

 التراكيب اللغوية : -

يعد تركيا الللة من الأمور الهامة التي ي ا أن لراايها المترج  أ نال ترجمته لأحد النصوص، 
حيه ي ا أن تسممون تركيمما الللممة مصممالة باريرممة سلسممة يسممهل المم  قممار  النصمموص المتممرج  

لممذلا ي مما أن يوممون المتممرج  المم   رايممة كاملممة وإترممان بتركيمما ، يه تهمهمما بسممهولةأو المستم  إل
 . رلتا الللتين المترج  منها وكذلا الللة المترج  إليها

 : اللغوية والتعابير المصطلةات اختيار -

 .يعد اختيار المصالحاا والتعابير الللوية من الصعوباا التي لواجهها المترج  أ نال امله، 

 
: أساسياا العظل التحفلي لوسنان ، ترجمة و مراجعة : أ. . الي نور ، الدار  1تن وال  العظل التحفلي لوسنان ، ل 74

 .  24/ 23، ص  1994العربية للنشر و التوزي  ، 
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 المعن  نرل ال  تعمل االية بدقة التعابير الللوية ير  ال  ااتره اختيار المصالحاا وحيه 
ا مراامماة  رممما، وممو كما الهد  الللة إل  الأصلية الللة من للنه العام ي مما المم  المتممرج  أي ممً

 75.   اختيار مصالحاا ومرا تاا تتناسا م   راتة كلتا الللتين

 

 otranslation.com/https://cairصعوبة الترجمة و معوقاتها75
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 أما فيما يخه العيناا المدروسة تتمثلت فيما للي : .3

 المصطلح باللغة الإنجليزية         المصطلح باللغة العربية           المصطلح باللغة الفرنسية         

Fauteuil Dentaire     ررسي طبيا الأسنان          Dental Chair  

Veilleuse / Lumière 

dentaire  
  Pilot lamp/Dental light مصباح إرشا ي / ضول أسنان   

 Plateau à intruments            صينية الصا          Instrument tray 

Crachoir                        المبصرة Cuspidor 

Mirroir dentaire     مرية الأسنان  Mouth mirror  

Explorateurs dentaire    مستسشفاا الأسنان   Dental explorer  

Sondes dentaire   م ساا الأسنان   Dental probes  

Precelle  dentaire   ملر  الأسنان Tweezers or Dressing pliers 

Couteaux dentaires                  سوارين الأسنان Syrgical Curettes and 

Sickles 

Porteur d’amalgame                 حامل الملل Amalgam carrier  

Pince hémostatique    ) مرقر) ملر  قاط  الن يف Hemostat 

Pièce à main à grande 

Vitesse 
 High speed handpiece قب ة االية السراة 

Pièce à main d'aéro-

Abrasion 
 Air-abrasion Handpiece قب ة تآرل الهوال  

Lunettes de protection  نلاراا واقية Protective Glasses / Eye 

Wear  

Crochet de traction 

Nerveuse  
  Nerve Hook ضام جذر العصا 

Pinces d’extraction   مظق   الأسنان Extraction Forceps 

Elevateur dentaire   الروات Dental Elevators 
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Porte-empreintes    صواني الاناباع Impression trays 

Brunisseurs dentaires  ملمعاا الأسنان Dental Burnishers 

Mortier et pilon 

dentaire  
 Dental Mortar and Pestle واون و مدقة

Matrice dentaire  مصفوتة الأسنان Dental matrix  

Seringue à trois voies   حرنة  ظ ية Three-way syringe  

Cales dentaire   أساتين الأسنان Dental Wedges  

Broches barbelées  بابيد شائسة لوسنان  Barbed Broaches 

Alésoirs dentaire   موسعاا الثروب لوسنان Dental Reamers 

Digue Dentaire     حاج  مااطي لوسنان Dental Rubbr Dam  

Fil dentaire   خي  تنليف الأسنان Dental floss  

Fraise dentaire   أزي  الأسنان Dental Burs 

Roue de chiffon 

dentaire 
  Rag Wheel ا لة خرقة الأسنان  

Appareil d'anesthésie                  يلة التخدلر Anesthesia machine 

Ciseaux chirurgicaux                          مره جراحي Surgical Scissors  
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ن د تي كل مهنة المصالحاا الخاصة بها والتي تعبر ان بعمما الأشمميال الخاصممة بالمهنممة، وممذن 
المصممممالحاا تسممممون متداولممممة ومفهومممممة مممممن أوممممل المهنممممة ترمممم   ون ليممممرو  حتمممم  ولممممو أن بعمممما 
المصممالحاا مممن المموممن أن تسممون معروتممة للعامممة إلا أن أللمما المصممالحاا تسممون ليممر  لمما، 

المصممممالحاا الابيممممة التممممي لتحممممدث بهمممما الأطبممممال والممرضممممون ومممممن أصممممعا المصممممالحاا وممممي 
 . والعاملون تي م ال الصحة والاا بشول اام

يعتبممر المع مم  الابممي الموحممد وممو المرجمم  الأساسممي الممذي يعتمممد اليممه العمماملين تممي الم ممال الابممي 
بشمممول امممام للحصمممول الممم  المصمممالحاا الابيمممة، ولسمممن تمممي بعممما الحمممالاا ي مممار العممماملون 

الابممي للرجمموع إلمم  مصمما ر طبيممة أخممرى مثممل الرممواميد الابيممة والستمما الابيممة العامممة أو بالم ممال 
الستا الابية ال امعية الموتوبة بالللة العربية، أو العمل ال  تصفب المواق  الابية ال  الإنترنت 

و وممذا بال ممب  ممما حممدث معنمما  لمما لأننمما لمم  نوتممي تممي إي مما  المصممالحاا المممرا   76أو الم ممظا
 Handbook of intruments in راسممتها تممي قمماموا الامما الموحممد لممذا ل أنمما إلمم  كتمماب 

dentistry . . 

و لرد تخللت مصالحاتنا المدروسة الخاصة بممأ واا طمما الأسممنان المصممالحاا المترجمممة للعربيممة 
ب واحد ووذا ما أشرنا إليه تممي ال ممدول السممابي  و كممذا ب مممل شممارحة ،  لمما لأننمما والفرنسية لمصال

واجهنا مصممالحاا لايممة تممي الدقممة لممذا بممذلنا كممل جهممدنا تممي إي مما  الترجمممة المناسممبة وكممذا تبسممياها 
 لتسيهل تلريها اند الرار  العا ي .

 

  

 

 

 

 

 

 
76https://www.almrsal.com/post/879556 

https://www.almrsal.com/post/879556


 ة لعينة من المصطلحات يالفصل الثالث :                                                    دراسة تحليل 
 

 
41 

 

 عينة من المصطلةات الخاصة بأدوات طب الأسنان :  .4

 الرق  المصالب  مفهومه تي الرواميد الأجنبية  الترجمة المرترحة 
ررسي طبيا الأسنان وو كرسي 
يمون للمريا ال لوا اليه أ نال 
العظل حت  لتمون الابيا من 
 .تشخيه حالة الف  بسهولة 

A dental  chair is a chair 

in which patient can sit 

when he / she is at the 

dentist so that the 

dentist can diagnose his 

/her oral cavity easily .77 

Dental chair  01 

وو جهاز متصل بورسي الأسنان 
ويستخدم لإضالة ت ويف الف  من 
أجل رؤية أت ل أ نال اظل 

 الأسنان

It is a device attached to 

the dental chair and 

used to illuminate the 

oral cavity for better 

vision during dental 

treatment .78 

Pilot 

lamp/dental 

light 

02 

 حاوياا مساحة مفتوحة  مصممة
لحمل وتخ ين الأ واا ال راحية 
المعرمة. اا ة ما تسون صواني 
معدنية  اا زوايا ملااة وحوا  
خرز كبيرة تتيب سهولة التعامل 

 والتسديد والتنليف

Flat open containers 

designed for holding , 

and storing sterile 

surgical instruments. 

They are typically 

metallic trays with 

coved corners and large 

bead edges allowing 

easy handling, stacking, 

and cleaning .79 

Instrument tray  03 

واال أو كوب يمون استخدامه 
للسماح للمريا ب خرال )بصي( 
 ج يلاا الأسنان والدم والمال

A bowl or cup that can 

be used to allow the 

patient to expectorate  

(spit out) dental 

Cuspidor 04 

 
77Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 1 , p 1. 
78Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 1 , p 6. 
79http://www.medicalproductguide.com 

http://www.medicalproductguide.com/
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particles, blood, and 

water .80 

مرية الف  وي أ اة تشخيصية تحتوي 
ال  مقبا ، وساق و مرية متصلة 

بررص معدني  ائري تي نهاية 
واحدة ، تستخدم لرؤية مناطي الف  

 يمون الوصول إليها برؤية التي لا
 مباشرة 

Mouth mirror is a 

diagnostic instrument 

that has a  handle , 

shank and a mirror 

attached to a round 

metal disc at one end 

,used to see areas of the 

mouth that can not be 

reached with direct 

vision .81 

  Mouth mirror  05 

عبارة ان أ اة  ااالمستسشف
 تشخيصية تتسون من  ظ ة أج ال

 مقبا -
 ارقوب -
 موشاة  -

يستخدم تي: السشا ان اةتة 
 . الرريبة النخرية

Explorer is mainly 

diagnostic instrument 

which is formed of three 

parts : 

- Handle  

- Shank 

- Curet  

It used to : detecting 

proximal carious 

lesion.82 

Dental 

explorers 

06 

مدببة حادة تستخدم   أداة  يدوية

لاستكشاف الأسنان وترميم الأسطح  

من أجل الكشف عن التسوس 

والحواف المتدلية والعيوب 

 .الأخرى

Sharp pointed hand 

instruments used to 

explore teeth and 

restoration surfaces in 

order to detect caries ,  

overhanging edges and 

other defects .83 

Dental probes  07 

أ اة لدوية  اا مناقير ضيرة أو  Hand instrument with 

two narrow and pointed 
Tweezers or 

Dressing pliers 

08 

 
80Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 1 , p 10 . 
81Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 4 , p 148 . 
82Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 32/33. 
83Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 4 , p 149 . 
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مدببة أو مستقيمة أو منحنية مفيدة 
لحمل الأشيال )لفائا الران ، 

( إل  إسفن اامسحاا الران ، 
الف  أو من الف  إل  وحدة التخله 

 .من النفاياا

, straight or curved 

beaks , useful in 

carrying things ( cotton 

rolls , cotton pledges , 

sponge ) to the mouth 

and from the mouth to 

the waste disposal unit 

.84 

السحت والمن ل وي الأ واا 
الظزمةأ نال ال راحة لإزالة النسيج 

الأنس ة بين الأسنان ،يبي الليفيالحب
 ، ورواسا انيدة تحت اللثة.

curettes and sickles are 

instruments  needed 

during surgery for the 

removal of granulation 

tissue , fibrous 

interdental tissues, and 

tenacious subgingival 

deposits.85 

Surgical 

curettes and 

sickles 

09 

تستخدم ناقظا الملل  لإ خال 
تي الت ويف  الملل  المختل 

 .المح ر

Amalgam carriers are 

used to insert the mixed 

amalgaminto the 

prepared cavity.86 

Amalgam 

carrier  

10 

 مرقر )يسم  أيً ا مشبا مرقر ،
 ملر  شرياني ( وي أ اة جراحية
تستخدم تي العدلد من العملياا 
 .ال راحية للسيارة ال  الن يف

Hemostatic (also called 

hemostatic clip, arterial 

forceps) is a surgical 

instrument , used in 

many surgeries to 

control bleeding.87 

Hemostat 11 

قاعة واحدة م  منحن  طفيف ، 
 ت ستخدم من أجل:

One-piece unit with a 

slight curve , used to : 
high-speed 

handpiece 

12 

 
84Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 34/35 . 
85Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 5 , p 253. 
86Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 46 . 
87Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 5 , p 257 . 
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 إزالة التسوا. -
إزالة الترميماا الرديمة أو  -

 المعيبة.

- Removal of decay. 

- Removal of old or 

faulty restorations.88 

الألومنيوم توصيل ج يلاا أرسيد 
من خظل مسبار  ب ل  مرتف 

 تستخدم من أجل : صلير
 إزالة البر  الخارجية. -
 . الوصول إل  اللبية -

High-pressure 

delivery of 

aluminum oxide 

particles 

through a small 

probe, used to : 

- Removal of 

external stains . 

- Endodontic 

access89 . 

Air-Abrasion 

Handpiece 

13 

للحماية من الموا  السيميائية 
ومسبباا الأمرات المحمولة جواً 
والبوتيريا والفيروساا أ نال معال ة 

أ واا التعقي  وأ نال رااية 
 المرض .

To protect against 

chemicals, airborne 

pathogens, bacteria 

and viruses during 

processing of 

instruments for 

sterilization , and 

during patient care 

.90 

Protective 

Glasses / Eye 

Wear  

14 

أ اة  اا طر  لير حا  نسبيًا م  
منحن  اريا اند الار  ، 

 :ت ستخدم تي
 استلصال العصا -

A tool that has a 

relatively blunt tip 

with a broad curve at 

the tip , used to  

Nerve Hook 15 

 
88Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 3 , p 141. 
89Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 4 , p 143 . 
90Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 6 , p 309 . 
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 Neurectomy - لتوصيل العصا -

-  to connect the 

nerve .91 

ملر  قل  الأسنان وو أ اة تستخدم 
لخل  الأسنان وإمسارها بعد إزالتها 

 من الت ويف.

Tooth extraction 

forceps is a tool used 

to extract and hold a 

tooth after it has 

been removed from a 

cavity.92 

Extraction 

Forceps  

16 

 :أ اة تستخدم من أجل
 خل  الأسنان:

 تي حالة انحشار الأسنان  -
 أسنان مشووة -
تسوا الأسنان ال  نااق  -

 .واس 
 إزالة ال ذور: 

 .رسر ال ذر اند مستوى اللثة  -
موسور اند منتصا  ال ذر -

 .الاول 
 .كسر ال ذر تي الار  الرمي  -

a tool used to : 

Removal of teeth In 

case of: 

- impacted teeth 

- malposed teeth  

- extensively 

decayed teeth. 

 Removal of roots:  

- Root fractured  at 

gingival level.  

-  Root fractured  at 

mid-length. 

-  root fractured  at 

the apical end.93 

Dental 

Elevators  

17 

وو جهاز يستخدم لحمل ما ة 
 .الاناباع من ت  المريا

is a device used to carry 

the impression material 

from the patient's 

mouth.94 

Impression 
trays  

18 

 
91Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 4 , p 178 . 
92https://www.slideshare.net/ecosurgical .   
93Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 4 , p 180 . 
94Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 6 , p 292. 

https://www.slideshare.net/ecosurgical
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 ي عرّ  الصرل بأنه املية صن  ما ة
 .خاصة ان طريي تركه ةمعلا
لت  استخدامه لعمل ترميماا  •

 ة .ومصرول  ةولامع ةناام ساب

Burnishing is defined as 

the process of making a 

material , especially 

shiny by rubbing. 

• It is used to make 

surface restorations 

Smooth, shiny and 

polished.95
 

Dental 
Burnishers  

19 

الهاون كثيف مثل الواال والمدقة 
رقيرة مثل قل  الرصاص. • يستخدم 
لخل  مسحوق السبيوة وال ئبي لعمل 

 .خلي  مت اند 

Mortar is thick like a 

bowl and pestle is thin 

like a pencil. • Used to 

mix the alloy powder 

and mercury to make a 

homogeneous mixture.96 

Dental Mortar 
and Pestle 

20 

لت  استخدامه لترمي  الأسنان الخلفية 
 ال  ساب واحد قريا .

Used to restore one 

proximal surface of a 

posterior tooth.97 

Dental matrix  21 

الات اواا عبارة ان المحرنة  ظ ية 
متصل  حرنة معدنية جانبية للسرسي

 .ووال -بخ  مال 
لتسون من زرين. واحد مخصه  •

 .بينما اةخر لر ا  الهوال لرش المال
وو جهاز مفيد لتاهير تح ير  •

 .الأسنان

Three-way syringe is 

a chair side metal 

syringe 

connected to an air–

water line. 

It comprises two 

buttons; one 

designated for water 

spray 

while the other one is 

for air spray. 

It is useful device to 

cleanse the tooth 

preparation.98 

Three-way 

syringe 

22 

 
95Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 48. 
96Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 49 . 
97Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 50 . 
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الدبابيد الشائسة وي أ واا  اا 
مقبا قصير تستخدم تي المرام 

الأول لاستلصال اللا الحيوي. كما 
أنها تستخدم لتفسيا الحاام تي 
الرنواا الميتة أو لإزالة النران 

 . الورقية أو حبيباا الران

barbed broaches are 

short-handled 

instruments used 

primarily for vital 

pulp extirpation . 

they are also used to 

loosen debris in 

necrotic canals or to 

remove paper points 

or cotton pellets.99 

Barbed 

Broaches 

24 

وي أ اة تستعمل تي قا  وتوسي  
 ان طريي  الرنواا بحركاا  ورانية
تي ات ان  لوي إ خالها تي الرناة ، وال 
نصا  ورة  ارارب السااة رب  إل 

 سحا .    ال 

a tool used to  cut 

and enlarge canals 

with rotational 

motions , by 

inserting into the 

canal, twisting 

clockwise one 

quarter to half turn 

and then 

withdrawing .100 

Dental 

Reamers 

25 

إموانية يسااد تي تحسين  -
 .منارة العمل الوصول وإبراز

يعاي م الًا نليفاً وجاتاً أ نال  -
 .العمل

واللسان  يحمي الشفتين والخدو  -
بعيدًا ان  بالحفاظ اليها

 .الاريي
يسااد ال  ت نا التلوث لير  -

A toolthat :  

- helps in 

improving 

accessibility and 

visibility of the 

working area. 

- gives a clean and 

dry field while 

working. 

-  protects the lips, 

Dental Rubber 

Dam  

26 

 
98Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 1 , p 07. 
99https://www.slideshare.net/aaronsarwal/endodontic-instruments 
100Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 65 . 

https://www.slideshare.net/aaronsarwal/endodontic-instruments
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 ال روري من خظل
 .السيارة ال  العدوى 

cheeks and tongue 

by keeping them 

out of the way. 

-  helps to avoid 

unnecessary 

contamination 

through infection 
101control. 

خي  تنليف الأسنان وو أ اة 
خي  رفي  بشول اام  خاصة ،

مصنوع من البظستيا أو الناللون 
لوض  بين الأسنان ويت  سحبه 
لتنليف الف واا بين الأسنان ، 
وي يل ج يلاا الاعام وليروا من 
الحاام التي قد تسون االرة بين 

 .الأسنان

dental floss is a 

special tool , a thin 

thread generally mad 

of plastic or nylon 

which is placed 

between the teeth 

and pulled to clean 

the gaps between the 

teeth , it removes 

food particles and 

other debris which 

may have got stucks 
102between teeth . 

Dental floss  27 

أزي  الأسنان وي أ اة قا   وارة لها 
 رأا نصل تستعمل من أجل :

 تشايا جدران الت ويف.• 
 • ترمي  الأساب.

 • إخرال الحشواا الرديمة.

bur is a rotary cutting 

instrument which has 

bladed cutting head  , 

used to :  

• Finishing cavity 

walls. 

• Finishing 

Dental Burs 28 

 
101Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 2 , p 86 . 
102https://www.slideshare.net . 

https://www.slideshare.net/
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restoration surfaces. 

• Taking out old 
103fillings. 

الخرقة مصنواة من قماش ا لة 
ال افران الذي لت  توصيله بآلة 

 .المخرطة
يستخدم لتلمي  أطر  الأسنان  •

 .ال  ئية والساملة من الأرريليا

Rag wheel is made 

of crocus cloth 

which is attached to 

a lathe machine. 

• It is used for 

polishing acrylic 

partial and complete 
104s.denture 

Rag Wheel  29 

إنها معداا وظيفتها تح ير خلي  
 .لاز التخدلر النري والمعرو  بدقة

It is equipement  her  

function is to prepare 

the pure and precisely 

known anesthesic gas 
105mixture .  

Anesthesia 

machine 

30 

تستخدم المرصاا تي جراحة اللثة 
لألرات مثل إزالة اظماا 

الأنس ة أ نال استلصال اللثة ، 
 .وترلي  ووام  السدللة

Scissors are used in 

periodontal surgery for 

such purposes 

as removing tags of 

tissue during 

gingivectomy, 

trimming the margins of 
106flaps. 

Syrgical 

scissors  

31 

 

اند الاطظع ال  وذن العينة من المصالحاا ومن خظل التعاريف تبين لنا أن معلمها سهلة 
 الفه  لدى العامة نذكر منها : 

 
103Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 4 , p 145/146 . 
104Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 3  , p 118.  
105Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 6 , p 228 . 
106Handbook of instruments in dentistry ,Purushottam Singh Chauhan , CBS publishers and 

Distributors , chapter 6 , p 257 . 
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 السظباا        ،                مرية الأسنان         يا الأسنان         ،ررسي طب

  

Dental Chair   Mouth mirror  Forceps 

 

 ولسن وناك اينة أخرى مفهومة لدى أول الاختصاص تر  ومنها : 

    
 

 

 

و قد حاولنا جاودلن تبسي  المفاهي  السابرة لتناسا جمي  الفلاا بالرل  من أنها كانممت واضممحة و 
 ليد لها تأويظا أخرى .

 الصحية من أطبال ھي كلماا تستعمل بواساة محترتي الرااية إن المصالحاا الابية -

  و  لا لاتصال تعال و  قيي. لأنھا تعتمد أساسا ال  السلماا اليونانية ممرضين و ليرھ و  

 المفر اا الابية واسعة  .الظتينية ت ن المصالحاا الابية  ابتة و موحدة تي جمي  أنحال العال و 
 .تعل  مفر اا للة أجنبية كاملة هو تعلمھا قد لبدو و كأن

 

 

 

Hemostat  

 مرقر       مبصرة     

           Cuspidor  

 حاج  مااطي      

Dental Rubber Dam  
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 آلياتها :التراكيب المصطلةية الطبية و  .5

 . ظاهرة الإلصاق :5.1

مشتي من لصي للصي ، ومعن  " لصي الشيل بليرن لصرا و لصوقا : لمم ق بممه ، تهممو لاصممي و لصمماق .  لغة:
 107" .ألصي الشيل بالشيل : أل قه به ، لازقة ، التصي به : الت ق . تظصرا : تظزقا 

 أو تمممي اِ  وممما، (Préfixe) بالإلصممماق إضممماتة زائمممدة تمممي صمممدر السلممممة تسمممم  سمممابرة المرصمممو :اصلللطلاحا
(Suffixe)    أو تممي وسمماها وتسممم  حشمموا  ( Infixe )  و يللمما المم  اللّلمماا الأوربيممة الااتممما  المم  السمموابي

ضمماتة ، تسممل واللّواحممي تممي صمموغ السلممماا، ويرمملُّ اسممتعمال الحشممو ، أي التممدخل تممي قلمما السلمممة بممالتليير أو بالإ
 108.   (Affixation) لا يالي اليه مصالب الإلصاق 

  :لتسون المصالب الابي من أربعة أج ال رئيسة -
 وھو أسمماا المصممالب الابممي وھممو عبممارة اممن كلمممة يموممن وضمم  مرمماط  معينممة : Rootال ذر ✓

 ين.لتسوين مصالب  و معن  مع قبلھا أو/ و بعدھا
 :هممي ات -
  .ھو العنصر الأساسي و الفاال و الرئيد تي المصالب الابي •
 . يعبر ان ج ل تشريحي أو تسيولوجي من أج ال ال س  •
 .قد يحتوي المصالب الابي ال  أرثر من جذر •
 . صيلة موتلفة ليوون  (o,a,e,u,i ) لرتب   ائماً بحر  وصل •
 .ب ضاتة السابرة و الظحرة إل  جذر السلمة، لتحد  المعن  العام للمصالب الابي  •
 . معن  معين هاي بداية السلمة، أي قبل ال ذر ولت هوھو ال  ل الذي ن عPrefix: السابرة ✓
  :ممي اتھا -

 

  م م  الللة العربية ، موتب ة الشروق الدولية ، ما ة ) لصي( ، ن 4 ، 2004 . 107 
 ، ويا إسظم شبوة ، ومشروع رؤية  الإسظمية و العربية ال امعاا تي العلوم توطين ، الرريشي الي :لنلر108

(library.islamweb.net/newlibrary/display_umma.php).،1998 
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  .تسون  ائماً تي بداية السلمة •
  .تسون قصيرة المرا  •
  .لھا معن  خاص •
 (a,e,o,u,i). حرو  الوصل ھي وروصل لرباھا بال ذتحتوي ال  حر  لا  •
 ت ليِّر المعن  العام للمصالب تماما.ً  اندما ت  ا  إل  جذر السلمة ت نھا •
  .معن  معين هوھو ال  ل الذي ير  تي نھاية السلمة، أي بعد ال ذر و لSuffix: الظحرة ✓
 :ممي اتھا -
  .سون  ائماً بعد ال ذرت •
  .تسون قصيرة المرا  •
 لھا معن  خاص •
 .بتلير السلمة شولھا لتلير لا. •
وھممي الحممرو  التممي تممرب  الظحرممة بال ممذر أو تممرب  Vowels Combining:  الحممرو  الراباممة ✓

 109. (O)و اا ة يستعمل الحر   (a,e,o,u,i)ال ذر ب ذر يخر وھي

الموونممة لممه ) جممذر ، معرتممة معمماني الأجمم ال وممو الهد  من تحليل أو تفسيا المصممالب الابممي  إن 
 سابرة ، لاحرة ( مما يرو  لمعرتة معن  المصالب كامظ .

 

 

 

 

 

 

 
   . 6/7المصالحاا بالللة العربية ، مبارك أحمد ابد الها ي ، ص  109
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 .أمثلة عن الإلصاق : 5.2

AMEL / AMELO: 110ووي سابرة تعني مينال السن . 

 اللاحق  السابق   الجذر  مقابله  المصطلح 
Ameloblast  ) أرومة ) بانية

 المينال .
Blast   Amelo      / 

AmelogenesisImperfecta  تسون المينال
 الناقه 

Genesis  Amelo   / 

AmeloblastoSarcoma  ورم مينائي
 ا لي 

Blasto Amelo / 

 APICO  : ووي سابرة تعني قمة أو  روة ، وتستخدم لاشارة إ ل  قمة جذر السن .111

 المصطلح  مقابله  الجذر  السابق  اللاحق 
 
 

/ 

Apico Ectomy  قمة ال ذر، بتر
استلصال  روة 

 ال ذر

picoectomyA 

 
/ 

Apico Locator    موتشا موض
 ال ذر

picolocatorA 

INCISO112. ) وذن السابرة تعني الحد الراط  لوسنان الأمامية العلوية و السفلية )  نايا – رباعياا – أنياب : 

 المصطلح مقابله الجذر    السابق  اللاحق
 /  Inciso Labial     شفهي قاط ncisolabialI 

/ Inciso Lingual    لساني قاط ncisolingualI 

 

 

 
110https://www.arabsciencepedia.org/wiki 

111https://www.arabsciencepedia.org/wiki  
112https://www.arabsciencepedia.org/wiki 

https://www.arabsciencepedia.org/wiki
https://www.arabsciencepedia.org/wiki
https://www.arabsciencepedia.org/wiki
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 النةت : . 5.3

 114أو النحت تي أصل الللة : وو النشر و البري و الرا  .  113الاشتراق السبار 

أن تعمد إل  كلمتين أو جملة تتن ع من م موع حرو  كلماتها كلمة   و النحت تي الاصاظح :
تذة تدل ال  ما كانت اليه ال ملة نفسها ، ولما كان وذا الن ع يشبه النحت من الخشا و 

 115الح ارة سمي نحتا .

 أصله   المصالب 
 ورم مينائي   ميناؤوم 
 ورم واائي  وااؤوم
 ورم ارقي  ارقوم
 ورم شائسي  شوكوم

 ورم ااجي المي  ااجوم المي 
 ورم سني  سنوم

 
 

 

 

 

 

 
ل مَن أطلي وذن التسمية ال  النحت؛ فيرول: "وقد أسميته السبَّار بالثريل؛ لأن السبَّار أربر من السبَار   يعد ابد113 الله أمين وو أوَّ

لصالب بالتخفيف، والنحت أربر أقسام الاشتراق السابرة" ، وقد تابعه بعا المحدَِ ين تي وذن التسمية، ومنه  الدكتور صبحي ا
 ( .243)" راساا تي تره الللة": ص

 انلر مثظً: "لسان العرب" و"تال العروا" ما ة )ن ح ا(.114
 بتصر . 13الرا ر الملربي: ص "الاشتراق والتعريا"؛ لوستا  ابد115
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تناولنمما موضمموع ترجمممة المصممالحاا الابيممة الممذي يعممد موضممواا واممما و  تممي نهايممة بحثنمما وممذا
، إ  حيويا و معردا تي نفد الوقت وقد حاولنا بردر المستااع التارق ل مي  جوانمما الموضمموع 

لا يمون الحدله ان الترجمممة  ون الإشممارة إلمم  المصممالب الممذي يشممول ما تهمما الأوليممة ومعيارومما 
ملية تنية إبداعية تعن  بنرممل أتسممار ومعممان و أسمماليا و نصمموص الحاس  تي ن احها تالترجمة ا

وحت  كتا من للة إل  أخرى ، و الثابت أن المصالحاا مفاتيب العلوم و المعممار  لممذلا تمم ن 
صمميالتها لنبلممي أن تسممون محوومممة بشممرون و خاضمممعة لرمموانين حتمم  تستسمما صممفة العلميمممة و 

باا التي تعترت سبل المترج  مما ي عله م بممرا يوتا لها الن اح  ووذا ما ي علها من أو  العق
المم  نرممل خصوصممياا وممذا المصممالب ، وونمما تت لمم  أوميممة الترجمممة تممي تحريممي التواصممل بممين 
الشعوب الناطرة بللاا مختلفممة مممن خممظل نرممل المصممالب مممن للتممه المصممدر إلمم  الللممة الهممد . 

الترجمممة و المصممالب تحاولنمما ووذا ما حاولنا التارق إليه من خظل تسلي  ال ول ال  كل مممن 
جاودلن تردي  تعريفاا  قيرة وواضحة لسظوما و لا بالاسممتعانة بم مواممة قممواميد و معمماج   مم  
أوضممحنا طبيعممة العظقمممة بممين كممل ممممن المم  الترجمممة و الممم  المصممالب . وقممد رك نممما أرثممر الممم  

زمممن الإلريممي و مممن المصالب الابي وخاصة طا الأسنان بااتبممارن أقممدم و أومم  العلمموم الابيممة 
 اليونان و ليرو  إل  وقتنا الحالي .

و بلرت الإجابة ان الإشوالية الماروحممة سممابرا قمنمما بدراسممة و تحليممل اينممة مممن المصممالحاا 
و وا بعد ترجمتها من الإن لي ية إل  العربية و الفرنسية إما بمصالحاا بسياة أو بتعريفاا و 

لمتلري العمما ي ومممن خممظل بحثنمما توصمملنا إلمم  أومم  جمل شارحة و وذا لتبسياها قدر المستااع ل
 النتائج نذكر منها :

للترجمة أومية باللة تي حياة الإنسان حيه ساومت تي نرل المعلوماا و الثراتمماا و ليرومما  -
 من الأم  و الح اراا ال  مر العصور .

 إشوالية المصالب بشول اام و المصالب الابي بشول خاص . -
تتميممم  الترجممممة الابيممممة بالصمممعوبة لأنهمممما ترجممممة متخصصمممة ، و بالتممممالي ترت مممي ترجمتهمممما  -

 امتظك مهاراا خاصة و حرظ معرفيا واسعا .
 ترجمة المصالحاا الابية تستوجا : -
عاب التمممي لواجههممما الل مممول إلممم  الرمممواميد المتخصصمممة التمممي ممممن شمممأنها تمممذليل بعممما الصممم  -

 المترج  م  وذن الترجماا المتخصصة .
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البحه ان المصالب المرابل تي الللة الهد  م  التركي  ال  الوحداا الللوية المتعلرة به  -
. 
ي ا ال  المترج  الابي أن يلذي باستمرار قاموسه الشخصي بمصممالحاا طبيممة م  وجممة  -

ا   تمممي الللمممة الهمممد  أو تمممي حالمممة أو  ظ يمممة تفمممي حالمممة ا ممم ن امممن إي ممما  المصمممالب الممممر 
 مصالب جدلد يوون موتسبا قبليا .

وي  روة مشممتركة للشممعوب العربيممة و حتمم  اللربيممة مثظ الللة وي مرية الم تم  ، تالللة العربية 
تالف ل تي التردم العلمي الذي تنع  بممه  ول أوروبمما اليمموم لرجمم  تممي واقعممه إلمم  الصممحوة العلميممة 

. ترممد كانممت المراجمم  الوحيممدة للعلمموم الابيممة و ها تممي الرممرون الوسمما  تممي الترجمممة التممي ااشممت
العلميممة و الاجتماعيممة وممي الستمما المترجمممة اممن العربيممة لابممن سممينا وابممن الهيممث  و ابممن خلممدون 
وليممرو  مممن امالرممة العممرب ، ولمم  لنسممر الأوروبيممون  لمما ، بممل يسمم ل تمماريخه  ممما ترجمممون اممن 

ريمممي . وومممذا يشمممهد أن الللمممة العربيمممة كانمممت ماواامممة للعلممم  و ح مممارة الفراانمممة و العمممرب و الإل
التدريد و التأليف ، و أنها قا رة ال  التعبير ان متالباا الحياة وما يسممت د مممن المموم ، وأن 
ليروا ليد بأ ق منها و اليه ت ن حرل الترجمة له ارتبان و يي بالإن از المع مي لم م  الللة 

 مواة من التوصياا :العربية و بهذا نخت  بحثنا بم 

ة اربيمممة و  امهممما للسمممعي إلممم  إن ممماز معممماج  متخصصمممة و توحيمممدوا للويممم  ااإنشمممال م معممم  -
 وتعميمها ال  مستوى كل قار وتبنيها .

 ل المذكراا و الرسائل ال امعية.تسلي  ال ول ال  المصالب وللاا الاختصاص من خظ -
نرجممممو إنشممممال مرارمممم  بحثيممممة خاصممممة بالترجمممممة ، وكممممذا بنمممموك مع ميممممة خاصممممة بالترجمممممة و  -

 المصالحاا .
نوجه ندال إل  جمي  حووماا الدول العربية بأن تبا ر إل  اتخا  التدابير و الوسائل السفيلممة  -

باستعمال الللة العربية للة تدريد تي جميمم  مراحممل التعلممي  العممام و المهنممي و ال ممامعي ممم  
عناية السافية بالللاا الأجنبية لتسون وسيلة الاطظع ال  تاور العل  و الثراتة ، نلرا لأن ال

 استعمال الللة الرومية تي التدريد ليسر ال  الاالا سراة الفه   ون اائي للوي .
 

نتمن  أن نسون قد وترنا تي تبسي  و لو ج ل صلير من المعلوماا لرار   و تي الأخير
أن و  و أن يحرممي الفائممدة المرجمموة منممه،  ولسمم  نممافيممه خيممرًا ل نايوممون جهممدوممذا البحممه و أن 
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مممن وممذا البحممه سمموال كممانوا مممن الدارسممين أو  المهتمممين بهممذا الموضمموع  الرممرال  يسممتفيد كاتممة
 .من الباحثين

 

 " .الرضا  لا الحمد قبل أن ترض  ولا الحمد إ ا رضيت و لا الحمد بعد  تالله"       
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ع              ات مة المصادر و المراج   ق 
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 المصادر و المراجع باللغة العربية :
 

 ابن منلور ، لسان العرب ، ما ة ) ص ل ح ( . -
 الصحاح تال الللة و صحاح العربية ، ما ة ) ص ل ح ( . إسماايل ابن حما  ال ووري ، -
أبممو الفممتب اثمممان بممن جنممي ،  الخصممائه ، اممال  الستمما ، الناشممر : الهيلممة العامممة لرصممور الثراتممة ،  -

 . 2006( ، 1/30ص )
 . 44م ، ص  1910أحمد ابن تارا ، الصاحبي تي تره الللة ، الموتبة السلفية ، الراورة ،  -
لرشندي ، صبب الأاش  تي صنااة الإنشممال ، محمممد حسممين شمممد الممدلن ) بيممروا أحمد بن الي الر -

 ( . 1987:  ار الستا العلمية و  ار الفسر ، 
أتظطممون ، أتظطممون تممي السفسمماائيين و التربيممة ، ترجمممة وترممدي  امم ا قرنممي ،  ار القبممال للابااممة و  -

 . 11، ص  2001النشر و التوزي  ، الراورة ، 
،  1957السياسمممياا ، الل نممة الدوليمممة لترجمممة الروائممم  الإنسممانية ) اليونيسممموو ( ، بيمممروا ،  أرسمماو ، -

 . 11ص 
،  74أحمممممد الفيممممومي ،   المصممممباح المنيممممر تممممي لريمممما الشممممرح السبيممممر للراتعممممي ، ال مممم ل الأول ، ص  -

 .1996بيروا ، 
سمما ،  ار الستمماب الحممدله أساسياا ال  الترجمة ، مممدخل إلمم  الترجمممة للمحتممرتين ، إبممراهي  السمميد لو  -

 . 14، ص 
أساسياا ال  الترجمة ، مممدخل إلمم  الترجمممة للمحتممرتين ، إبممراهي  السمميد لوسمما ،  ار الستمماب الحممدله  -

 . 32، ص 
تي الترجمة من الإن لي ية إل  العربية ،  الدكتور حميد حسون ب ية المسعو ي ،  الرضمموان للنشممر و  -

 . 17ه ،  ص  1434-م 2013،  1ر و التوزي  ، ن التوزي  ، موتبة العظمة الحلي للنش
 ندوة التنمية الثرافية ، أ. . محمد حلمي هيول . –الترجمة و التنمية الثرافية  -
 .  1( ، ص  1963التهاوني ، كشا  اصاظحاا الفنون ، تحريي لافي ابد البدي  ) الراورة :  -
 ، ما ة ) ص ل ح ( . السيد محمد مرت   ال بيدي ، تال العروا من جوور الراموا  -
 1306الشريف الي بن محمد ال رجمماني ، التعريفمماا ، المابعممة الخيريممة المنشممأة ب ماليممة ، مصممر ،  -

 . 13، ص  1ه ، ن 
،  4نحو التصور الح اري الشامل للمسممألة المصممالحية ، م لممة التسممامب ، العممد   الشاود بوشيخي ، -

 .  113ص 
،  ار صمما ر بيممروا ،  1الرانون تي الاا ، الشيخ الرئيد أبو الي الحسممين بممن الممي بممن سممينا ، ل  -

 . 3ص 
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 . 2019، جوان  1، العد   19المترج  ، الم لد  -
 .368،  ص  2المصباح المنير للفيومي ، ل  -
المال  ال  ألفاظ المرن  ، محمد بن أبي الفتب بن أبممي ت ممل البعلممي ، أبممو ابممد الله ، شمممد الممدلن ،  -

 . 267، ص  1موتبة السو اي للتوزي  ، ن 
 . 43، ص  1الن وة المبه ة تي تشحيذ الأ وان وتعدلل الأم جة لو وان ، موسسة البظغ ، ن  -
، ص  24، ع  2013جامعممممة ال  ائممممر ، جويليممممة  بمممماني اميممممري ، " الاستنسمممما  اللسمممماني " ،حوليمممماا -

597 – 617. 
 1- 2013خليفممة الميسمماوي ،  المصممالب اللسمماني و تأسمميد المفهمموم ،   ار الأمممان ،  الربممان ،  ن  -

 . 64،  ص 
-437 .حسن لحساسنة  ،  ور الترجمممة تممي تامموير البحممه العلمممي تممي  الاقتصمما  الإسممظمي ص )  -

438.) 
شمموالية الاصمماظح و  ور المتممرج ، التواصممل"  راسمماا تحليليممة امليممة لإة و  لممداوي "الترجممم   .محمممد -

 . 80ص 2000 1بيروا، ن، 8المرك  الثراتي العربي، 
 لداوي ،  الترجمة و التعريا بين الللة البيانية و الللة الحاسوبية ، المرك  الثرمماتي العربممي ،   .محمد -

 (.231-230، ص )  1ن 
 أبممو  لامممة شعرال عباسيون إادا  و جم  و تحريي الممدكتور رشممدي الممي حسممن لوان او  تي كتاب  -

 الأسدي ، او  بن محل  الخ ااي ، ابد الله بن ألوب التيمي ، أبو الخااب البهدل .
الاصمماظح ، موتبممة التوعيممة الإسممظمية للتحريممي و النشممر ،  إصممظحطممارق بممن ابممد الله بممن محمممد ،  -

 . 13، ص  1م ، ن  2008ه /  1429
( ،  تي ال  الللة العام ،  الابعة السا سة ،  موسسة الرسممالة ، بيممروا 1993ابد الصبور شاوين ) -

 . 174،  ص 
،  موتبمممة لبنمممان  1( ، الممم  المصمممالب أسسمممه النلريمممة وتابيراتمممه العلميمممة ،  ن2008المممي الراسممممي ) -

 .65لبنان ،  ص  –ناشرون ، بيروا 
: أساسممياا العممظل التحفلممي لوسممنان ، ترجمممة و مراجعممة  1تن والمم  العممظل التحفلممي لوسممنان ، ل  -

 . 23/24، ص  1994: أ. . الي نور ، الدار العربية للنشر و التوزي  ، 
النلريممة و تابيراتممه العلميممة ( ، المولمما الأسممتا  ال ليممل الممدكتور الممي  رتمماب المم  المصممالب ) أسسممه -

 .  2008، بيروا ، موتبة لبنان ناشرون ،  16الراسي ، الباب الراب  ، الفصل 
 ،  351ص  1، تال العروا لل بيدي ، ن  553، ص 1لسان العرب للعظمة ابن منلور ، م  -
 554ال يممل بيممروا ،  ار لسممان العممرب بيممروا ، ص  ،  ار 1لسان العرب للعظمة ابممن منلممور ، م  -

. 
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 ، ما ة ) لصي( . 2004، 4 ن ، الدولية الشروق  موتبة ، الوسي  المع   العربية، اللّلة م م  -
 م م  الللة العربية ، المع   الوسي  ، ما ة ) ص ل ح ( . -
 .  77جدلدة ، ص  ، ن 2007محمد أبو زورة ، مرارنة الأ يان ،  ار الفسر العربي ، الراورة ،  -
بيممروا،  6/5محمد عباسة، ترجمة المعار  العربية و أ روا تي الح ارة اللربيممة، م لممة اة اب، اممد  -

 . 53ص 1991،
" المصممالب تممي م تممم  المعلوممماا : أوميتممه و إ ارتممه " مممن بحمموث الممموتمر الثالممه  محمممد مرايمماتي ، -

 . 2004لم م  الللة العربية بدمشي ، أرتوبر / تشرين الأول 
( ، إحممممداث التلييممممر بتمممموطين المعلوماتيممممة  ليممممل لتمممموطين  IDRCمركمممم  البحمممموث التامممموير الممممدولي )  -

 .  28، ص  2011، ترجمة خالد حسني ،   Friedel Wolffالبرم ياا الحرة مفتوحة المصدر 
( . قممماموا الممم  الللمممة ،  ار المعرتمممة ال امعيمممة ، الإسممموندرية ، ص 2011محممممو  سمممليمان يممماقوا ) -
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 : ملخص
حيه سعينا  من خظل  راستنا وذن إل  تسلي  ال ول الم  ترجممة المصمالب الخماص باما الأسمنان ، إ    الترجمة الابية ، لرك  بحثنا ال  

تارقنمما إلمم  تعريممف الترجمممة للممة و اصمماظحا  مم  حممد نا تاريخهمما و أوميتهمما ، وكممذا الترجمممة المتخصصممة و أوميتهمما . كممما ارجنمما المم  المم  
من الإشارة إل  أننا ااتمدنا ال  المنهج الوصفي و التحليلي و كمذا المرمارن ،  ويهمد   المصالب بمفهومه الللوي و الاصاظحي . كما لا بد

 وذا البحه إل   راسة إشوالية ترجمة المصالب الابي الخاص بأ واا طا الأسنان ممن الللمة الإن لي يمة إلم  العربيمة و حتم  الفرنسمية . و قمد
الرواميد و المعاج  و التي كان لها العون الأربر تي تمذليل بعما الصمعاب تمي تحليمل  اقت ت الدراسة الل ول إل  مدوناا العمل المتمثلة تي

المصمالحاا الابيمة الخاصممة باما الأسممنان ،  لما لأننما صمما تنا بعما الصممعوباا التمي لم  تممر  تمي الفصمملين النلمريين ، و ومذا ممما أسمه  تممي 
 إ رال النتائج المتوصل إليها و كذا التوصياا المتعلرة بها .

المصالب الابي الخماص باما الأسمنان  –المصالب الابي  –ال  المصالب  –الترجمة المتخصصة  -الترجمة الابية  كلمات المفتاحية :ال
. 

Résumé : 

Notre travail focalise sur  la traduction médicale , Où nous avons cherché à travers cette étude à éclairer la 

traduction du terme de la chirurgie dentaire , en abordant la définition linguistique et idiomatique de la 

traduction, puis nous avons déterminé son histoire et son importance . Ainsi que la traduction spécialisée et 

son importance. Nous avons également appris à connaître la terminologie  dans son sens linguistique et 

idiomatique . Notons également que nous nous sommes appuyés sur les approches descriptives, analytiques 

et comparatives , Cette recherche vise à étudier le problème de la traduction du terme médical pour les 

instruments dentaires de l'anglais vers l'arabe et même le français , la où l’étude a nécessité le recours à des 

blogs de travail représentés dans divers dictionnaires , ce qui a permis de surmonté certaines des difficultés 

d'analyse de la terminologie médicale de la dentisterie , En effet, nous avons rencontré des difficultés qui 

n'étaient pas mentionnées dans les deux chapitres théoriques, et c'est ce qui a contribué à enrichir les 

résultats atteints, ainsi que les recommandations qui s'y rapportent. 

Mots clés : traduction médicale - traduction spécialisée - terminologie - terme médical - terme médical de la 

chirurgie dentaire . 

Abstract : 

Our work focuses  on the  medical translation ,Where we sought through this study to shedding light on the 

translation of the term for dental surgery , we discussed on the definition of translation linguistically and 
idiomatically, then we determined its history and importance, as well as specialized translation and its 

importance. We also dealt with terminology in its linguistic and idiomatic sense  . It should also be noted that 

we relied on the descriptive, analytical and comparative approaches , This research aims to study the 

problem of translating the medical term for dental instruments from English into Arabic and even French.. 

The study necessitated resorting to work blogs represented in dictionaries and, which had the greatest 

assistance in overcoming some difficulties in analyzing medical terminology for dentistry . This is because 

we encountered some difficulties that were not mentioned in the two theoretical chapters, and this is what 

contributed to enriching the results reached, as well as the recommendations related to them. 

Keywords: medical translation - specialized translation - terminology - medical term - medical term for 

dental surgery . 

 


